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SƉƌáǀa ǌ aƵdiƚƵ ƷčƚŽǀŶeũ ǌáǀieƌŬǇ 

 
Názor 
 
Uskutočnili sme audit účtovnej závierky spoločnosti  
 

WITZENMANN SLOVAKIA͕ ƐƉŽů͘Ɛ ƌ͘Ž͘ 
IČO͗ ϯϭϱ ϴϲϮ ϳϵ 

;ͣSpoločnosť͞Ϳ͕ 
 
ktorá obsahuje súvahu k ϯϭ͘ decembru ϮϬϭϵ͕ výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa 
k uvedenému dátumu͕ a poznámky͕  ktoré obsahujú súhrn významných účtovných zásad 
a účtovných metód͘ 
 
Podľa nášho názoru͕ priloǎená účtovná závierka poskytuje pravdivý a verný obraz 
finančnej situácie Spoločnosti k ϯϭ͘ decembru ϮϬϭϵ a výsledku jej hospodárenia za rok 
končiaci sa k uvedenému dátumu podľa zákona č͘ ϰϯϭͬ ϮϬϬϮ Z͘z͘ o účtovníctve v znení 
neskorších predpisov ;ďalej len ͣzákon o účtovníctve͞Ϳ͘  
 
Základ pre názor  

Audit sme vykonali podľa medzinárodných audítorských štandardov ;International 
Standards on Auditing͕ ISAͿ͘ Naša zodpovednosť podľa týchto štandardov je uvedená 
v odseku Zodpovednosť audítora za audit účtovnej závierky͘ Od Spoločnosti sme nezávislí 
podľa ustanovení zákona č͘ ϰϮϯͬϮϬϭϱ o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona 
č͘ ϰϯϭͬϮϬϬϮ Z͘ z͘ o účtovníctve v znení neskorších predpisov ;ďalej len ͣzákon 
o štatutárnom audite͞Ϳ týkajúcich sa etiky͕ vrátane Etického kódexu audítora͕ 
relevantných pre náš audit účtovnej závierky a splnili sme aj ostatné poǎiadavky týchto 
ustanovení týkajúcich sa etiky͘ Sme presvedčení͕ ǎe audítorské dôkazy͕ ktoré sme získali͕ 
poskytujú dostatočný a vhodný základ pre náš názor͘ 
 
Zdôraznenie skutočnosti 

Upozorňujeme na časť ͣInformácie o skutočnostiach͕ ktoré nastali po dni͕ ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka͕ do dňa zostavenia účtovnej závierky͞ na strane Ϯϱ  
v poznámkach účtovnej závierky͕ v ktorej sa opisujú účinky celosvetovej pandémie na 
nepretrǎitosť trvania Spoločnosti͘ V súvislosti s touto skutočnosťou náš názor nie je 
modifikovaný͘ 
 
Iná skutočnosť 

Účtovnú závierku spoločnosti WITZENMANN SLOVAKIA͕ spol͘s r͘o͘ za predchádzajúci rok 
auditoval iný audítor͕ ktorý vo svojej správe zo dňa ϯϬ͘Ϭϭ͘ϮϬϭϵ vyjadril nepodmienený  
názor͘ 
 
Zodpovednosť štatutárneho orgánu za účtovnú závierku 

Štatutárny orgán je zodpovedný za zostavenie tejto účtovnej závierky tak͕ aby 
poskytovala pravdivý a verný obraz podľa zákona o účtovníctve a za tie interné kontroly͕ 



ϯ 

ktoré povaǎuje za potrebné na zostavenie účtovnej závierky͕ ktorá neobsahuje významné 
nesprávnosti͕ či uǎ v dôsledku podvodu alebo chyby͘  
 
Pri zostavovaní účtovnej závierky je štatutárny orgán zodpovedný za zhodnotenie 
schopnosti Spoločnosti nepretrǎite pokračovať vo svojej činnosti͕ za opísanie skutočností 
týkajúcich sa nepretrǎitého pokračovania v činnosti͕ ak je to potrebné͕ a za pouǎitie 
predpokladu nepretrǎitého pokračovania v činnosti v účtovníctve͕ ibaǎe by mal v úmysle 
Spoločnosť zlikvidovať alebo ukončiť jej činnosť͕ alebo by nemal inú realistickú moǎnosť 
neǎ tak urobiť͘ 
 
Zodpovednosť audítoraϭ za audit účtovnej závierky 

Našou zodpovednosťou je získať primerané uistenie͕ či účtovná závierka ako celok 
neobsahuje významné nesprávnosti͕ či uǎ v dôsledku podvodu alebo chyby͕ a vydať 
správu audítora͕ vrátane názoru͘  Primerané uistenie je uistenie vysokého stupňa͕ ale nie 
je zárukou toho͕ ǎe audit vykonaný podľa medzinárodných audítorských štandardov vǎdy 
odhalí významné nesprávnosti͕ ak také existujú͘ Nesprávnosti môǎu vzniknúť v 
dôsledku podvodu alebo chyby a za významné sa povaǎujú vtedy͕ ak by sa dalo 
odôvodnene očakávať͕ ǎe jednotlivo alebo v súhrne by mohli ovplyvniť ekonomické 
rozhodnutia pouǎívateľov͕ uskutočnené na základe tejto účtovnej závierky͘  
 
V rámci auditu uskutočneného podľa medzinárodných audítorských štandardov͕ počas 
celého auditu uplatňujeme odborný úsudok a zachovávame  profesionálny skepticizmus͘ 
Okrem toho͗ 

x Identifikujeme a posudzujeme riziká významnej nesprávnosti účtovnej závierky͕ či 
uǎ v dôsledku podvodu alebo chyby͕ navrhujeme a uskutočňujeme audítorské 
postupy reagujúce na tieto riziká a získavame audítorské dôkazy͕ ktoré sú 
dostatočné a vhodné na poskytnutie základu pre náš názor͘ Riziko neodhalenia 
významnej nesprávnosti v dôsledku podvodu je vyššie ako toto riziko v dôsledku 
chyby͕ pretoǎe podvod môǎe zahŕňať tajnú dohodu͕ falšovanie͕ úmyselné 
vynechanie͕ nepravdivé vyhlásenie alebo obídenie internej kontroly͘ 

x Oboznamujeme sa s internými kontrolami relevantnými pre audit͕ aby sme mohli 
navrhnúť audítorské postupy vhodné za daných okolností͕ ale nie za účelom 
vyjadrenia názoru na efektívnosť interných kontrol Spoločnosti͘ 

x Hodnotíme vhodnosť pouǎitých účtovných zásad a účtovných metód 
a primeranosť účtovných odhadov a uvedenie s nimi súvisiacich informácií͕ 
uskutočnené štatutárnym orgánom͘ 

x Robíme záver o tom͕ či štatutárny orgán vhodne v účtovníctve pouǎíva 
predpoklad nepretrǎitého pokračovania v činnosti a na základe získaných 
audítorských dôkazov záver o tom͕ či existuje významná neistota v súvislosti 
s udalosťami alebo okolnosťami͕ ktoré by mohli významne spochybniť schopnosť 
Spoločnosti nepretrǎite pokračovať v činnosti͘ Ak dospejeme k záveru͕ ǎe 
významná neistota existuje͕ sme povinní upozorniť v našej správe audítora na 
súvisiace informácie uvedené v účtovnej závierke alebo͕ ak sú tieto informácie 
nedostatočné͕ modifikovať náš názor͘ Naše závery vychádzajú z audítorských 

                                                                                 

ϭPod pojmom ͣaudítor͞ sa rozumie ͣštatutárny audítor͟ alebo ͞audítorská spoločnosť͟ definovaní v ΑϮ͕ 
ods͘Ϯ a ϯ zákona o štatutárnom audite͘ 



ϰ 

dôkazov získaných do dátumu vydania našej správy audítora͘ Budúce udalosti 
alebo okolnosti však môǎu spôsobiť͕ ǎe Spoločnosť prestane pokračovať 
v nepretrǎitej činnosti͘ 

x Hodnotíme celkovú prezentáciu͕ štruktúru a obsah účtovnej závierky vrátane 
informácií v nej uvedených͕ ako aj to͕ či účtovná závierka zachytáva uskutočnené 
transakcie a udalosti spôsobom͕ ktorý vedie k ich vernému zobrazeniu͘ 

 
SƉƌáǀa Ŭ ďaůƓşŵ ƉŽǎiadaǀŬáŵ ǌáŬŽŶŽǀ a iŶǉch ƉƌáǀŶǇch ƉƌedƉiƐŽǀ 

Správa k informáciám͕ ktoré sa uvádzajú vo výročnej správe 

Štatutárny orgán je zodpovedný za informácie uvedené vo výročnej správe͕ zostavenej 
podľa poǎiadaviek zákona o účtovníctve͘ Náš vyššie uvedený názor na účtovnú závierku 
sa nevzťahuje na iné informácie vo výročnej správe͘  

V súvislosti s auditom účtovnej závierky je našou zodpovednosťou oboznámenie sa s 
informáciami uvedenými vo výročnej správe a posúdenie͕ či tieto informácie nie sú vo 
významnom nesúlade s auditovanou účtovnou závierkou alebo našimi poznatkami͕ ktoré 
sme získali počas auditu účtovnej závierky͕ alebo sa inak zdajú byť významne nesprávne͘  

Výročnú správu sme ku dňu vydania správy audítora z auditu účtovnej závierky nemali 
k dispozícii͘  

Keď získame výročnú správu͕ posúdime͕ či výročná správa Spoločnosti obsahuje 
informácie͕ ktorých uvedenie vyǎaduje zákon o účtovníctve͕ a na základe prác 
vykonaných počas auditu účtovnej závierky͕ vyjadríme názor͕ či͗ 

Ͳ informácie uvedené vo výročnej správe zostavenej za rok ϮϬϭϵ sú v súlade s účtovnou 
závierkou za daný rok͕ 

Ͳ výročná správa obsahuje informácie podľa zákona o účtovníctve͘ 

Okrem toho uvedieme͕ či sme zistili významné nesprávnosti vo výročnej správe na základe 
našich poznatkov o účtovnej jednotke a situácii v nej͕ ktoré  sme získali počas auditu 
účtovnej závierky͘ 
 
Piešťany͕ Ϯϱ͘ marec ϮϬϮϬ 

  
ALFA AUDIT͕ s͘r͘o͘     
audítorská spoločnosť číslo licencie ϵϯ 
Ing͘ Milan  M o z o l á k 
Zodpovedný audítor͕ číslo licencie ϰϴϯ 
 
Príloha ͗ Účtovná závierka zostavená k ϯϭ͘ϭϮ͘ϮϬϭϵ 





Strana 2

UZPODv14_2

SPOLU MAJETOK
r. 02 + r. 33 + r. 74

02

01

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

03

04

052.

06

07

08

09

10

11

12

13

14

Netto     3

Neobežný majetok
r. 03 + r. 11 + r. 21

Dlhodobý
nehmotný majetok
súčet (r. 04 až r. 10)

Aktivované náklady
na vývoj
(012) - /072, 091A/

Softvér
(013) - /073, 091A/

Oceniteľné práva
(014) - /074, 091A/

Goodwill
(015) - /075, 091A/

Ostatný dlhodobý
nehmotný majetok
(019, 01X) - /079,
07X, 091A/

Obstarávaný
dlhodobý nehmotný
majetok
(041) - /093/

Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
nehmotný majetok
(051) - /095A/

Dlhodobý hmotný
majetok
súčet (r. 12 až
r. 20)

Pozemky
(031) - /092A/

A.

A.I.

A.I.1.

3.

4.

5.

6.

7.

A.II.

A.II.1.

Stavby
(021) - /081, 092A/

2.

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

Samostatné
hnuteľné veci a
súbory hnuteľných
vecí
(022) - /082, 092A/

3.

M 18009/2014F SR č.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

2 5 3 1 5 3 6 4 1 8 0 0 4 2 9 9

7 3 1 1 0 6 5 1 4 6 0 6 5 5 0

1 3 3 0 6 9 6 7 6 3 7 3 7 2 5

6 9 3 3 2 4 2 5 5 1 8 8 1 6

1 4 3 6 6 8 0

1 4 3 6 6 8 1 0 5 7 8

1 4 3 6 6 8 0

1 4 3 6 6 8 1 0 5 7 8

1 3 1 6 3 2 9 9 6 3 7 3 7 2 5

6 7 8 9 5 7 4 5 5 0 8 2 3 8

3 1 6 9 8 0 3 1 6 9 8 0

0 3 1 6 9 8 0

2 9 1 2 3 3 4 1 4 2 6 0 4 6

1 4 8 6 2 8 8 1 4 0 5 0 2 0

9 5 2 5 5 4 7 4 2 2 2 2 6 1

5 3 0 3 2 8 6 3 4 1 4 8 6 2
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16

15

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

Pestovateľské celky
trvalých porastov
(025) - /085, 092A/

Základné stádo a
ťažné zvieratá
(026) - /086, 092A/

Ostatný dlhodobý
hmotný majetok
(029, 02X, 032) -
/089, 08X, 092A/

Obstarávaný
dlhodobý hmotný
majetok
(042) - /094/

Poskytnuté
preddavky na
dlhodobý hmotný
majetok
(052) - /095A/

Opravná položka
k nadobudnutému
majetku
(+/- 097) +/- 098

Dlhodobý finančný
majetok
súčet (r. 22 až
r. 32)

Ostatné
realizovateľné cenné
papiere a podiely
(063A) - /096A/

Pôžičky prepojeným
účtovným jednotkám
(066A) - /096A/

Pôžičky v rámci
podielovej účasti
okrem prepojeným
účtovným jednotkám
(066A) - /096A/

3.

A.III.

A.III.1.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

2.

4.

5.

Podielové cenné
papiere a podiely
v prepojených
účtovných
jednotkách (061A,
062A, 063A) - /096A/
Podielové cenné
papiere a podiely
s podielovou účasťou
okrem v prepojených
účtovných jednotkách
(062A) - /096A/

Ostatné pôžičky
(067A) - /096A/

6.

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

Dlhové cenné
papiere a ostatný
dlhodobý finančný
majetok (065A,
069A,06XA) - /096A/

7.

M 18009/2014F SR č.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

2 0 1 6 6 8 2 0 1 6 6 8

0 6 7 5 1 9

2 0 6 7 7 0 2 0 6 7 7 0

0 3 0 3 8 5 7
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30

29

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

Pôžičky a ostatný
dlhodobý finančný
majetok so zostatkovou
dobou splatnosti
najviac jeden rok
(066A, 067A, 069A,
06XA) - /096A/

Obežný majetok
r. 34 + r. 41 + r. 53 +
r. 66 + r. 71

Zásoby
súčet (r. 35 až
r. 40)

Materiál
(112, 119, 11X)
- /191, 19X/

Nedokončená
výroba a polotovary
vlastnej výroby
(121, 122, 12X) -
/192, 193, 19X/

Výrobky
(123) - /194/

Poskytnuté
preddavky
na zásoby
(314A) - /391A/

Dlhodobé
pohľadávky
súčet (r. 42 + r. 46
až r. 52)

Pohľadávky
z obchodného
styku
súčet (r. 43 až r. 45)

B.

B.I.

8.

2.

3.

4.

5.

Zvieratá
(124) - /195/

Tovar
(132, 133, 13X, 139)
- /196, 19X/

B.I.1.

6.

B.II.

B.II.1.

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

M 18009/2014F SR č.

Účty v bankách
s dobou viazanosti
dlhšou ako jeden rok
(22XA)

9.

Obstarávaný
dlhodobý finančný
majetok
(043) - /096A/

10.

Poskytnuté
preddavky
na dlhodobý
finančný majetok
(053) - /095A/

11.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

1 0 1 1 2 2 6 6 9 7 3 4 4 4 3

3 7 7 8 2 3 8 4 4 3 6 7 7

3 8 0 5 2 3 6 3 4 9 9 5 9 4

3 0 5 6 4 2 3 4 4 7 7 6 2

2 2 6 2 7 7 4 2 0 6 4 9 0 9

1 9 7 8 6 5 2 2 0 5 4 5 3

8 2 5 0 9 6 7 7 6 7 2 8

4 8 3 6 8 7 3 3 0 9 9

6 7 1 8 9 7 6 1 2 9 5 3

5 8 9 4 4 4 7 7 0 7 8

4 5 4 6 9 4 5 0 0 4

4 6 5 3 2 1 3 2

5 5 3 2 3 5 5 3 2 3

0 1 6 4 4 5
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44

43

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

Pohľadávky voči
spoločníkom,
členom a združeniu
(354A, 355A, 358A,
35XA) - /391A/

Iné pohľadávky
(335A, 336A, 33XA,
371A,  374A, 375A,
378A) - /391A/

Odložená daňová
pohľadávka
(481A)

Krátkodobé
pohľadávky
súčet (r. 54 + r. 58
až r. 65)

Pohľadávky
z obchodného
styku
súčet (r. 55 až r. 57)

B.III.

B.III.1.

5.

6.

1.a.

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

7.

Pohľadávky z obchod-
ného styku voči
prepojeným účtovným
jednotkám (311A,
312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

M 18009/2014F SR č.

Čistá hodnota
zákazky
(316A)

2.

3. Ostatné pohľadávky
voči prepojeným
účtovným jednotkám
(351A) - /391A/

4.

Pohľadávky z obchod-
ného styku voči
prepojeným účtovným
jednotkám (311A,
312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

1.a.

Pohľadávky z obchodné-
ho styku v rámci podielo-
vej účasti okrem pohľa-
dávok voči prepojeným
účtovným jednotkám
(311A, 312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

1.b.

Ostatné pohľadávky
z obchodného styku
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA) -
/391A/

1.c.

Ostatné pohľadávky
v rámci podielovej
účasti okrem pohľa-
dávok voči prepojeným
účtovným jednotkám
(351A) - /391A/

8.

Pohľadávky
z derivátových
operácií
(373A, 376A)

1.b.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

Pohľadávky z obchodné-
ho styku v rámci podielo-
vej účasti okrem pohľa-
dávok voči prepojeným
účtovným jednotkám
(311A, 312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

5 5 3 2 3 5 5 3 2 3

0 1 6 4 4 5

6 1 1 8 2 8 8 6 0 4 6 1 0 7

7 2 1 8 1 4 8 4 5 9 7 0

2 0 1 1 1 4 2 1 9 3 8 9 6 1

7 2 1 8 1 1 5 4 3 1 9 4

8 2 3 0 2 3 8 2 3 0 2 3

0 9 9 4 3 7 8
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58

57

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

59

60

61

62

63

64

65

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

M 18009/2014F SR č.

Ostatné pohľadávky
v rámci podielovej
účasti okrem pohľa-
dávok voči prepojeným
účtovným jednotkám
(351A) - /391A/

Daňové pohľadávky
a dotácie
(341, 342, 343, 345,
346, 347) - /391A/

Pohľadávky
z derivátových
operácií
(373A, 376A)

6.

4.

5.
Pohľadávky voči
spoločníkom, členom
a združeniu (354A,
355A, 358A, 35XA,
398A) - /391A/

Sociálne poistenie
(336A) - /391A/

7.

8.

Krátkodobý
finančný majetok
súčet (r. 67 až r. 70)

B.IV.

Ostatné pohľadávky
voči prepojeným
účtovným jednotkám
(351A) - /391A/

2.

3.

Čistá hodnota
zákazky
(316A)

1.c.
Ostatné pohľadávky
z obchodného styku
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA) -
/391A/

Iné pohľadávky
(335A, 33XA, 371A,
374A, 375A, 378A)
- /391A/

9.

Vlastné akcie a
vlastné obchodné
podiely
(252)

Obstarávaný
krátkodobý finančný
majetok
(259, 314A) - /291A/

2.

3.

4.

Krátkodobý finančný
majetok v prepoje-
ných účtovných
jednotkách (251A,
253A, 256A, 257A,
25XA) - /291A, 29XA/

B.IV.1.

66

67

68

69

70

Krátkodobý finančný
majetok bez krátkodobé-
ho finančného majetku
v prepojených účtov-
ných jednotkách (251A,
253A, 256A, 257A,
25XA) - /291A, 29XA/

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

1 1 8 8 1 1 9 1 1 1 5 9 3 8

7 2 1 8 1 5 4 8 8 1 6

3 8 8 0 0 8 0 3 8 8 0 0 8 0

0 3 0 9 6 5 2 9

1 7 9 3 4 8 1 7 9 3 4 8

0 2 0 0 9 0 5

4 7 7 1 8 4 7 7 1 8

0 5 3 4 2
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72

71

STRANA AKTÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

73

74

75

76

77

78

Brutto - časť 1
Bežné účtovné obdobie

Korekcia - časť 2

Netto     2
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Netto     3
1

Účty v bankách
(221A, 22X, +/- 261)

Peniaze
(211, 213, 21X)

Finančné účty
r. 72 + r. 73

Časové rozlíšenie
súčet (r. 75 až r. 78)

Náklady budúcich
období dlhodobé
(381A, 382A)

Náklady budúcich
období krátkodobé
(381A, 382A)

Príjmy budúcich
období dlhodobé
(385A)

2.

C.

C.1.

2.

3.

Príjmy budúcich
období krátkodobé
(385A)

4.

B.V.1.

B.V.

Bežné účtovné obdobie     4 Bezprostredne
predchádzajúce účtovné obdobie      5

Číslo
riadku

c

84

Ostatné kapitálové fondy (413)

Zákonné rezervné fondy  r. 88 + r. 89

85

86

Rezervný fond na vlastné akcie a vlastné
podiely (417A, 421A)

87

88

89

A.III.

2.

A.IV.1.

STRANA PASÍV

b

Ozna-
čenie

a

79

Zmena základného imania +/- 4192.

82

3. P ľadávky za upísané vlastné imanieoh
(/-/353)

83

81

80

SPOLU VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY
r. 80 + r. 101 + r. 141

Vlastné imanie r. 81 + r. 85 + r. 86 + r. 87 +
r. 90 + r. 93 + r. 97 + r. 100A.

Základné imanie   súčet (r. 82 až r. 84)A.I.

Základné imanie (411 alebo +/- 491)A.I.1.

Emisné ážio (412)A.II.

A.IV.

Zákonný rezervný fond a nedeliteľný fond
(417A, 418, 421A, 422)

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

1 3 3 4 1 9 1 3 3 4 1 9

0 1 3 3 5 0 0

1 4 6 4 1 4 6 4

0 2 2 8 7

1 3 1 9 5 5 1 3 1 9 5 5

0 1 3 1 2 1 3

1 8 9 6 1 3 1 1 8 9 6 1 3 1

0 6 4 4 0 5 7

1 2 1 3 5 2 4 1 2 1 3 5 2 4

0 4 0 2 5 0 7

6 8 2 6 0 7 6 8 2 6 0 7

0 2 3 5 3 3 0

0 0

0 6 2 2 0

1 8 0 0 4 2 9 9 1 4 6 0 6 5 5 0

7 1 6 2 1 1 1 6 4 5 4 0 9 3

4 4 3 6 7 0 0 4 4 3 6 7 0 0

4 4 3 6 7 0 0 4 4 3 6 7 0 0

2 2 3 8 6 9 2 0 4 2 6 5

2 2 3 8 6 9 2 0 4 2 6 5
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Bežné účtovné obdobie

4

Bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

5

Číslo
riadku

c

95

Oceňovacie rozdiely z precenenia
súčet (r. 94 až r. 96)

Oceňovacie rozdiely z precenenia
majetku a záväzkov (+/- 414)

96

Oceňovacie rozdiely z kapitálových
účastín (+/- 415)

97

Oceňovacie rozdiely z precenenia
pri zlúčení, splynutí a rozdelení (+/- 416)

98

Výsledok hospodárenia minulých rokov
r. 98 + r. 99

99

Nerozdelený zisk minulých rokov (428)

100

Neuhradená strata minulých rokov (/-/429)

101

Výsledok hospodárenia za účtovné obdo-
bie po zdanení /+-/ r. 01 - (r. 81 + r. 85 + r. 86
+ r. 87 + r. 90 + r. 93 + r. 97 + r. 101 + r. 141)

102

103

104

105

106

107

108

109

110

111

112

113

2.

A.VI.

3.

A.VI.1.

2.

A.VIII.

B.

B.I.

7.

8.

B.I.1.

STRANA PASÍV

b

Ozna-
čenie

a

Záväzky     r. 102 + r. 118 + r. 121 + r. 122
+ r. 136 + r. 139 + r. 140

Dlhodobé záväzky
súčet (r. 103 + r. 107 až r. 117)

Dlhodobé záväzky z obchodného styku
súčet (r. 104 až r. 106)

Dlhodobé zmenky na úhradu (478A)

Vydané dlhopisy (473A/-/255A)

6. Dlhodobé prijaté preddavky (475A)

114

115Iné dlhodobé záväzky
(336A, 372A, 474A, 47XA)

Odložený daňový záväzok (481A)

11.

12. 117

90

116

Záväzky zo sociálneho fondu (472)

Dlhodobé záväzky z derivátových operácií
(373A, 377A)

93

Štatutárne fondy  (423, 42X)

Ostatné fondy (427, 42X)

94

2. 92

91

M 18009/2014F SR č.

Ostatné fondy zo zisku   r. 91 + r. 92A.V.

A.V.1.

A.VII.

A.VII.1.

1.a.

1.b.
Záväzky z obchodného styku v rámci podielo-
vej účasti okrem záväzkov voči prepojeným
účtovným jednotkám (321A, 475A, 476A)

Záväzky z obchodného styku voči
prepojeným účtovným jednotkám
(321A, 475A, 476A)

1.c. Ostatné záväzky  z obchodného styku
(321A, 475A, 476A)

3.

4.

Ostatné záväzky voči prepojeným
účtovným jednotkám (471A, 47XA)

2. Čistá hodnota zákazky (316A)

Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti
okrem záväzkov voči prepojeným účtovným
jednotkám (471A, 47XA)

5. Ostatné dlhodobé záväzky (479A, 47XA)

9.

10.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

1 7 9 3 5 2 4 1 4 2 1 0 4 4

1 7 9 3 5 2 4 1 4 2 1 0 4 4

7 0 8 0 1 8 3 9 2 0 8 4

1 0 8 4 0 3 9 2 8 1 5 0 4 9 3

9 1 9 5 0 4 7 0 3 7

7 3 4 4 5 1 8 2 6 2

1 8 5 0 5 2 8 7 7 5
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Krátkodobé záväzky
súčet (r. 123 + r. 127 až r. 135)

Záväzky z obchodného styku
súčet (r. 124 až r. 126)

Záväzky z obchodného styku voči prepojeným
účtovným jednotkám (321A, 322A, 324A,
325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

Záväzky voči spoločníkom a združeniu (364,
365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)

Záväzky voči zamestnancom
(331, 333, 33X, 479A)

Záväzky zo sociálneho poistenia (336A)

Daňové záväzky a dotácie
(341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X)

Záväzky z derivátových operácií
(373A, 377A)

Iné záväzky
(372A,  379A, 474A, 475A, 479A, 47XA)

Krátkodobé rezervy     r. 137 + r. 138

Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA)

Bežné bankové úvery
(221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA)

Krátkodobé finančné výpomoci
(241, 249, 24X, 473A, /-/255A)

Časové rozlíšenie
s (r. 142 až r. 145)účet

Výdavky budúcich období dlhodobé
(383A)

Výdavky budúcich období krátkodobé
(383A)

124

125

126

127

128

129

130

131

132

133

134

135

136

137

138

139

140

141

1.a.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

2.

B.VI.

C.1.

C.

2.

Bežné účtovné obdobie

4

Bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

5

STRANA PASÍV

b

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

Zákonné rezervy (323A, 451A)

B.V.

142

143

144Výnosy budúcich období dlhodobé
(384A)3.

145Výnosy budúcich období krátkodobé
(384A)4.

118

Čistá hodnota zákazky (316A)

10.

Dlhodobé rezervy    r. 119 + r. 120

120

Zákonné rezervy (451A)

121

Ostatné rezervy  (459A, 45XA)2.

122

Dlhodobé bankové úvery (461A, 46XA)

1.b.

123

119

M 18009/2014F SR č.

B.II.

B.II.1.

B.III.

B.IV.

B.IV.1.

1.c.
Ostatné záväzky z obchodného styku
(321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA,
475A, 476A, 478A, 47XA)

Záväzky z obchodného styku v rámci podielovej
účasti okrem záväzkov voči prepojeným
účtovným jednotkám (321A, 322A, 324A, 325A,
326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)

Ostatné záväzky voči prepojeným účtovným
jednotkám (361A, 36XA, 471A, 47XA)

Ostatné záväzky v rámci podielovej účasti
okrem záväzkov voči prepojeným účtovným
jednotkám (361A, 36XA, 471A, 47XA)

B.V.1.

B.VII.

DIČ IČOSúvaha
Úč POD 1 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

1 0 8 0 0 0 7 2 0 0 0

1 0 8 0 0 0 7 2 0 0 0

1 0 3 8 7 1 6 7 7 8 3 2 7 0 7

1 3 8 8 0 7 6 1 6 2 4 9 8 2

7 1 9 9 3 4 7 7 1 4 5 0

6 6 8 1 4 2 8 5 3 5 3 2

8 3 6 0 9 5 5 5 8 4 9 4 9 3

2 3 6 2 6 2 1 8 3 9 0 5

1 6 2 1 9 0 1 2 8 4 1 3

2 0 5 1 3 0 3 1 8 1 5

3 4 5 5 4 1 4 0 9 9

2 5 3 2 7 5 1 9 8 7 4 9

8 7 8 6 2 9 0 9 6 0

1 6 5 4 1 3 1 0 7 7 8 9

1 7 9 6 1 9 6 4

1 6 2 8 1 7 9 6

1 6 8 1 6 8



bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2

Text

b

Čistý obrat (časť účt. tr. 6 podľa
zákona)

03

Výnosy z hospodárskej činnosti spolu
súčet (r. 03 až r. 09)

04

Tržby z predaja tovaru (604, 607)

05

Tržby z predaja vlastných výrobkov (601)

06

Tržby z predaja služieb (602, 606)

07

Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob
(+/-) (účtová skupina 61)

08

Aktivácia ( tová skupina 62)úč

09

10

11

12

Náklady vynaložené na obstaranie
predaného tovaru (504, 507)

13

Spotreba materiálu, energie a ostatných
neskladovateľných dodávok (501, 502, 503)

14

Opravné položky k zásobám (+/-)  (505)

15

Služby (účtová skupina 51)

16

Osobné náklady (r. 16 až r. 19)

17

Mzdové náklady (521, 522)

18

Odmeny členom orgánov spoločnosti a
družstva (523)

19Sociálne náklady (527, 528)

20

21

22

Dane a poplatky (účtová skupina 53)

23

24

25

26

27

02

01*

2.

Číslo
riadku

c

Skutočnosť
Ozna-
čenie

a

UZPODv14_10

Odpisy  dlhodobého  nehmotného majetku
a dlhodobého hmotného majetku (551)

Zostatková cena predaného dlhodobého
majetku a predaného materiálu (541, 542)

Opravné položky k pohľadávkam (+/-)
(547)

Odpisy a opravné položky k dlhodobému
nehmotnému majetku a dlhodobému
hmotnému majetku (r. 22 + r. 23)
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**

I.

II.

III.

IV.

V.

VI.

VII.

Tržby z predaja dlhodobého nehmotného
majetku, dlhodobého hmotného majetku a
materiálu (641, 642)

Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti
(644, 645, 646, 648, 655, 657)

**

Tržby z predaja dlhodobého nehmotného
majetku, dlhodobého hmotného majetku a
materiálu (641, 642)

Náklady na hospodársku činnosť spolu
r. 11 + r. 12 + r. 13 + r.14 + r. 15 + r. 20 +
r. 21 + r. 24 + r. 25 + r. 26

A.

B.

C.

D.

E.

E.1.

3.

4.

Náklady na sociálne poistenie
(524, 525, 526)

F.

G.

G.1.

2.

H.

I.

J.

Opravné položky k dlhodobému
nehmotnému majetku a dlhodobému
hmotnému majetku (+/-) (553)

Ostatné náklady na hospodársku činnosť
(543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557)

Výsledok hospodárenia z hospodárskej
činnosti (+/-)    (r. 02 - r. 10)

***

DIČ IČOVýkaz ziskov a strát
Úč POD 2 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

2 1 3 0 8 1 1 9 1 3 6 0 0 5 9 7

2 2 6 1 7 5 6 8 1 5 4 5 1 0 3 9

1 2 4 3 3 9 1 9 7 5 9 9

2 1 1 6 2 8 0 0 1 3 3 7 3 7 8 0

2 0 9 8 0 2 9 2 1 8

2 2 0 0 7 6 6 9 6 0 6 7

5 8 4 0 0 7 1 1 3 5 0 9

2 1 3 2 1 2 5 6 6 2 0 8

2 9 2 1 5 4 4 7 4 6 5 8

2 1 7 4 5 2 0 5 1 5 0 8 4 2 1 8

6 1 4 2 7 1 2 2 1 4 7

1 1 8 6 0 8 2 1 8 0 0 4 6 4 8

- 1 7 3 8 0 - 5 0 8 7 5

2 7 4 2 6 5 6 1 5 1 5 9 9 8

5 3 4 1 1 5 0 3 8 9 2 5 8 1

3 7 4 1 4 6 2 2 7 1 9 0 5 5

1 3 8 1 6 3 7 1 0 0 9 8 9 3

2 1 8 0 5 1 1 6 3 6 3 3

1 3 7 0 6 1 1 6 4 7

1 2 2 8 5 0 2 7 9 9 8 2 4

1 2 2 8 5 0 2 7 9 9 8 2 4

1 6 7 1 6 7 2 0 0 3 6 9

2 9 0 8 3 1 1 3 8 7

3 1 8 0 7 3 5 7 6 4 9 2

8 7 2 3 6 3 3 6 6 8 2 1



Výnosy z finančnej činnosti spolu  r. 30
+ r. 31 + r. 35 + r. 39 + r. 42 + r. 43 + r. 44

Výnosy z dlhodobého finančného majetku
súčet (r. 32 až r. 34)

Výnosy z cenných papierov a podielov
od prepojených účtovných jednotiek (665A)

Výnosy z cenných papierov a podielov
v podielovej účasti okrem výnosov
prepojených účtovných jednotiek (665A)

Ostatné výnosy z cenných papierov a
podielov (665A)

Výnosy z krátkodobého finančného majetku
súčet (r. 36 až r. 38)

Výnosy z krátkodobého finančného majetku
od prepojených účtovných jednotiek (666A)

Ostatné výnosy z krátkodobého finančného
majetku (666A)

Výnosové úroky    (r. 40 + r. 41)

Výnosové úroky od prepojených
účtovných jednotiek (662A)

Ostatné výnosové úroky (662A)

Kurzové zisky (663)

Výnosy z precenenia cenných papierov a
výnosy z derivátových operácií (664, 667)

Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668)

Náklady na finančnú činnosť spolu  r. 46
+ r. 47 + r. 48 + r. 49 + r. 52 + r. 53 + r. 54

Opravné položky  k finančnému majetku
(+/-) (565)

Nákladové úroky (r. 50 + r. 51)

Text

b

Ozna-
čenie

a

Nákladové úroky pre prepojené účtovné
jednotky (562A)

Ostatné nákladové úroky (562A)

Kurzové straty (563)

Náklady na precenenie cenných papierov a
náklady na derivátové operácie (564, 567)

bežné účtovné obdobie

1

bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2

Číslo
riadku

c

Skutočnosť

30

31

32

33

34

35

36

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

29

28

37

Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 + r. 05 +
r. 06 + r. 07) - (r. 11 + r. 12 + r. 13 + r. 14)*

Náklady na krátkodobý finančný majetok
(566)

Ostatné náklady na finančnú činnosť
(568, 569)

UZPODv14_11
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**

VIII.

IX.

IX.1.

2.

3.

X.

Tržby z predaja cenných papierov a
podielov (661)

X.1.

2.

3.

Výnosy z krátkodobého finančného majetku
v podielovej účasti okrem výnosov
prepojených účtovných jednotiek (666A)

XI.

XI.1.

2.

XII.

XIII.

XIV.

**

K.

L.

M.

N.

Predané cenné papiere a podiely (561)

N.1.

2.

O.

P.

Q.

DIČ IČOVýkaz ziskov a strát
Úč POD 2 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

7 4 6 4 6 7 8 4 8 1 8 2 5 5

1 3 6 0 2 1 1 7 5 3 1 8

7 6 2 5 3 4 5 4 8 7

7 6 2 5 3 4 5 4 8 7

5 9 7 6 8 1 2 9 8 3 1

8 6 5 7 0 4 8 8 6 6

7 7 2 9 0 3 9 5 0 9

7 4 7 6 8 3 8 1 4 8

2 5 2 2 1 3 6 1

4 9 2 5 5 4 9 9

4 3 5 5 3 8 5 8
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Prevod podielov na výsledku hospodárenia
spoločníkom (+/- 596)

56

55

bezprostredne predchádzajúce účtovné
obdobie

2

Text

b

Skutočnosť

bežné účtovné obdobie

1

Číslo
riadku

c

Ozna-
čenie

a

Daň z príjmov splatná (591, 595)

Daň z príjmov odložená (+/-) (592)

57

Výsledok hospodárenia z finančnej
činnosti (+/-) (r. 29 - r. 45)

Výsledok hospodárenia za účtovné
obdobie pred zdanením (+/-) (r. 27 + r. 55)

Výsledok hospodárenia za účtovné
obdobie po zdanení (+/-)
(r. 56 - r. 57 - r. 60)

60

58

59

61

UZPODv14_12

M 18009/2014F SR č.

***

****

R.

R.1.

2.

S.

****

Daň z príjmov    (r. 58 + r. 59)

DIČ IČOVýkaz ziskov a strát
Úč POD 2 - 01

2 0 2 0 4 6 0 3 1 0 3 1 5 8 6 2 7 9

4 9 4 5 1 1 2 6 4 5 2

9 2 1 8 1 4 4 9 3 2 7 3

2 1 3 7 9 6 1 0 1 1 8 9

2 5 2 6 7 4 8 5 6 1 0

- 3 8 8 7 8 1 5 5 7 9

7 0 8 0 1 8 3 9 2 0 8 4



IČO DIČ

Informácie o Ʒčtoǀnej jednotke ďalej aj ΗSpoločnosťΗ

Obchodné meno a sídlo Spoločnosti͗

Zaloǎenie Spoločnosti
Poznámky k účtovnej závierke zostavuje osoba účtujúca v systéme podvojného účtovníctva͘
Spoločnosť bola založená dňa͗
Deň zápisu Spoločnosti do obchodného registra vykonaný dňa͗
Obchodný register Okresného súdu v ͕ oddiel ͕vložka ͘

Hlaǀnǉmi hospodárskǇmi činnosťami Spoločnosti sƷ͗
Ͳ

Údaje o počte ǌamestnancoǀ͗

Údaje o neobmedǌenom rƵčení
Spoločnosť neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach͘

PráǀnǇ dôǀod na ǌostaǀenie Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ
Účtovná závierka Spoločnosti k je zostavená ako účtovná závierka podľa 
Α ϭϳ ods͘ ϲ zákona NR SR č͘ ϰϯϭͬϮϬϬϮ Z͘ z͘ o účtovníctve za účtovné obdobie od do ͘

DátƵm schǀálenia Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ ǌa predchádǌajƷce Ʒčtoǀné obdobie
Účtovná závierka Spoločnosti k ͕ za predchádzajúce účtovné obdobie͕ schválená
valným zhromaždením Spoločnosti dňa͗ ͘

Informácie o konsolidoǀanom celkƵ

Spoločnosť súčasťou konsolidovaného celku inej obchodnej spoločnosti͘ Spoločnosť uvádza͗

ϯ

bola

ϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ

Witǌenmann GmbH͕ Pforǌheim͕ Östl͘KarlͲFridrich Straße ϭϯϰ͕ Spolkoǀá repƵblika Nemecko
Je materská spoločnosť oslobodená od povinnosti zostaviť konsolidovanú ÚZ ͍

nie

Náǌoǀ poloǎkǇ

práǀnická

Obchodné meno a sídlo konsolidujúcej ÚJ͕ ktorá zostavuje konsolidovanú ÚZ za všetky skupiny ÚJ͕ pre ktorú je Spoločnosť konsolidovanou ÚJ͗

je

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

ϯϭ͘ϭϮ͘
Priemerný prepočítaný počet zamestnancov
Stav zamestnancov ku dňu

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϴ

ϲ

ϭϲϵ

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϵ

ϮϬϭϴ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

ϭϮϮϳͬS

Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϭϵ ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϵ

Ϯϯϲ
Ϯϰϵ Ϯϭϲ

ϭϴ͘Ϭϲ͘ϭϵ

ϲpočet vedúcich zamestnancov

ϭϴ͘Ϭϱ͘ϵϯ

koǀoobrábanie

riadna

Ϯϰ͘Ϭϯ͘ϵϯ

Banskej BǇstrici Sro

ϮϬϭϵ

ϯ ϭ ϱ ϳ ϵ

Witzenmann Slovakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

ϴ ϲ Ϯ ϰ

Továrenská ϭ͕ ϵϳϲ ϯϭ Vlkanová

nie je

ϭ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Informácie o Ʒčtoǀnǉch ǌásadách a Ʒčtoǀnǉch metódach͘

ͻ Vǉchodiská pre ǌostaǀenie Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ͕ ǀplǇǀ ǌmenǇ Ʒčtoǀnǉch ǌásad na hodnotƵ majetkƵ͕
ǌáǀäǌkoǀ͕ ǀlastného imania a ǀǉsledkƵ hospodárenia Ʒčtoǀnej jednotkǇ

Účtovná závierka zostavená za predpokladu nepretržitého trvania Spoločnosti͘

Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady účtovnou jednotkou konzistentne aplikované͘

ͻ

Predpokladaná doba používania͕ metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v  tabuľke͗

Predpokladaná doba používania͕ metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v  tabuľke͗

Vǉrobné stroje a ǌariadenie  ϭǌmͬϮǌmͬϯǌm preǀádǌka

ǀšetkǇ priame nákladǇ ǀǇnaloǎené na ǀǉrobƵ alebo inƷ činnosť a nepriame nákladǇ͕ ktoré sa ǀǌťahƵjƷ na 

ϭϮ͕ϱ

boli

 Ƶǀedenia dlhodobého majetkƵ do poƵǎíǀania͘ Drobnǉ dlhodobǉ hmotnǉ majetok͕ ktorého obstaráǀacia

AƵtomobilǇ Ͳ nákladné

ϯϯ

poƵǎíǀania a predpokladaného priebehƵ jeho opotrebenia͘ Odpisoǀať sa ǌačína prǀǉm dňom mesiaca 

ϭϲ͕ϲϳϲ

ϯϯ͕ϯϯ

Dielenské ǀǇbaǀenie

rovnomerná
rovnomernáϯNáradie ϯϯ͕ϯϯ

BƵdoǀǇ rovnomerná

Sadzba ročného 
odpisu

Sadzba ročného 
odpisu

rovnomerná

poƵǎíǀania a predpokladaného priebehƵ jeho opotrebenia͘ Odpisoǀať sa ǌačína prǀǉm dňom mesiaca 

ϭϬ

ϳr ͬ ϲr ͬ ϰr

ϴ rovnomerná

OdpisǇ dlhodobého hmotného majetkƵ sƷ stanoǀené ǀǇchádǌajƷc ǌ predpokladanej dobǇ jeho 

AƵtomobilǇ Ͳ osobné

Predpokladaná doba 
používania v rokoch

ϭϬ

druh majetku Metóda odpisovania

druh majetku

Dlhodobǉ majetok ǀǇtǀorenǉ ǀlastnoƵ činnosťoƵ sa oceňƵje ǀlastnǉmi nákladmi͘ Vlastnǉmi nákladmi sƷ 

Ocenenie͕ odpisoǀé plánǇ DNM a DHM ;obstaraného kƷpoƵ͕ ǀlastnoƵ činnosťoƵ͕ inakͿ

ϭϰ͕ϯͬϭϲ͕ϲϳͬϮϱ

Predpokladaná doba 
používania v rokoch

Metóda odpisovania

OdpisǇ dlhodobého nehmotného majetkƵ sƷ stanoǀené ǀǇchádǌajƷc ǌ predpokladanej dobǇ jeho 
ǀǉrobƵ alebo inƷ činnosť͘ 

Ƶǀedenia dlhodobého majetkƵ do poƵǎíǀania͘ Drobnǉ dlhodobǉ nehmotnǉ majetok͕ ktorého obstaráǀacia

Dlhodobǉ majetok nakƵpoǀanǉ sa oceňƵje obstaráǀacoƵ cenoƵ͕ ktorá ǌahŕňa cenƵ obstarania a nákladǇ 

Softǀér ϯ

cena ;resp͘ ǀlastné nákladǇͿ je  ϭϳϬϬ EUR a niǎšia͕ sa odpisƵje jednoraǌoǀo pri Ƶǀedení do poƵǎíǀania͘ 

rovnomerná

ϯ͕Ϭϯ

sƷǀisiace s obstaraním ;clo͕ prepraǀƵ͕ montáǎ͕ poistné a pod͘Ϳ͘ 

cena ;resp͘ ǀlastné nákladǇͿ je  ϮϰϬϬ EUR a niǎšia͕ sa odpisƵje jednoraǌoǀo pri Ƶǀedení do poƵǎíǀania͘ 

bola

rovnomerná

Ϯ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ͻ Ocenenie ǌásob ;obstaranǉch kƷpoƵ͕ ǀlastnoƵ činnosťoƵ͕ inakͿ

ͻ Ocenenie pohľadáǀok

ͻ

ͻ

ͻ Ocenenie ǌáǀäǌkoǀ ;ǀrátane dlhopisoǀ͕ pôǎičiek͕ ƷǀeroǀͿ

ͻ Ocenenie reǌerǀ

ͻ

ͻ Ocenenie splatnej dane ǌ príjmoǀ a odloǎenej dane ǌ príjmoǀ

ǀlastné nákladǇ ;ǌásobǇ ǀǇtǀorené ǀlastnoƵ činnosťoƵͿ alebo čistá realiǌačná hodnota͘

nadobƵdnƵté ǀkladom do ǌákladného imania sa oceňƵjƷ obstaráǀacoƵ cenoƵ ǀrátane nákladoǀ sƷǀisiacich 

dočasné roǌdielǇ medǌi ƷčtoǀnoƵ hodnotoƵ majetkƵ a ǌáǀäǌkoǀ ǀ sƷǀahe a ich daňoǀoƵ ǌákladňoƵ
Odloǎená daňoǀá pohľadáǀka a odloǎenǉ daňoǀǉ ǌáǀäǌok sa ǀǌťahƵjƷ na͗ 

moǎnosť preǀiesť neǀǇƵǎité daňoǀé odpočtǇ a iné daňoǀé nárokǇ do bƵdƷcich období͘

cenoƵ͘ Ak sa pri inǀentariǌácii ǌistí͕ ǎe sƵma ǌáǀäǌkoǀ je iná ako ich ǀǉška ǀ Ʒčtoǀníctǀe͕ ƵǀedƷ sa ǌáǀäǌkǇ 
ǀ Ʒčtoǀníctǀe a ǀ Ʒčtoǀnej ǌáǀierke ǀ tomto ǌistenom ocenení͘ 

ǌásadǇ ǀecnej a časoǀej sƷǀislosti s Ʒčtoǀnǉm obdobím͘

Peňaǎné prostriedkǇ a ceninǇ sa oceňƵjƷ ich menoǀitoƵ hodnotoƵ͘ 
Zníǎenie ich hodnotǇ sa ǀǇjadrƵje opraǀnoƵ poloǎkoƵ͘

Ocenenie časoǀého roǌlíšenie na strane aktíǀ sƷǀahǇ ;nákladǇ bƵdƷcich období a príjmǇ bƵdƷcich obdobíͿ

ZáǀäǌkǇ pri ich ǀǌnikƵ sa oceňƵjƷ menoǀitoƵ hodnotoƵ͘ ZáǀäǌkǇ pri ich preǀǌatí sa oceňƵjƷ obstaráǀacoƵ 

Ocenenie časoǀého roǌlíšenia na strane pasíǀ sƷǀahǇ ;ǀǉdaǀkǇ bƵdƷcich období ͬBOͬ a ǀǉnosǇ BOͿ

ǌásadǇ ǀecnej a časoǀej sƷǀislosti s Ʒčtoǀnǉm obdobím͘
VǉdaǀkǇ bƵdƷcich období a ǀǉnosǇ bƵdƷcich období sa ǀǇkaǌƵjƷ ǀo ǀǉške͕ ktorá je potrebná na dodrǎanie 

moǎnosť Ƶmoroǀať daňoǀƷ stratƵ͕ t͘j͘ moǎnosti odpočítať daňoǀƷ stratƵ od ǌákladƵ dane ǀ bƵdƷcnosti

SƷčasťoƵ obstaráǀacích nákladoǀ sƷ aj nákladǇ spojené s prepraǀoƵ͕ clom͕ balnǉm ai͘

Ocenenie krátkodobého finančného majetkƵ ;peňaǎnǉch prostriedkoǀ͕ cenín͕ CP na obchodoǀanieͿ

strát ǌ podnikania͘ OceňƵjƷ sa ǀ očakáǀanej ǀǉške ǌáǀäǌkƵ͘

NákladǇ bƵdƷcich období a príjmǇ bƵdƷcich období sa ǀǇkaǌƵjƷ ǀo ǀǉške͕ ktorá je potrebná na dodrǎanie 

NakƵpoǀané ǌásobǇ sa oceňƵjƷ ǀáǎenǉm aritmetickǉm priemerom ǌ obstaráǀacích cien pri príjme na sklad͘

ZásobǇ sa oceňƵjƷ niǎšoƵ ǌ nasledƵjƷcich hodnôt͗  obstaráǀacia cena ;nakƵpoǀané ǌásobǇͿ alebo 

na ǌáklade koncernoǀǉch predpisoǀ prepočtom ǀ aplikačnom programe SAP͘ Opraǀná poloǎka ǌahŕňa časť 

s obstaraním͘ Toto ocenenie sa ǌniǎƵje o pochǇbné a neǀǇmoǎiteľné pohľadáǀkǇ formoƵ opráǀok͘

PohľadáǀkǇ pri ich ǀǌnikƵ sa oceňƵjƷ ich menoǀitoƵ hodnotoƵ͖ postƷpené pohľadáǀkǇ a pohľadáǀkǇ 

ocenenia na noǀƷ hodnotƵ a časť ǌohľadňƵje obrátkoǀosť ǌásob͘

Zníǎenie hodnotǇ ǌásob sa ƵpraǀƵje ǀǇtǀorením opraǀnej poloǎkǇ͘ Opraǀná poloǎka k ǌásobám je ǀǇtǀáraná

ReǌerǀǇ sƷ ǌáǀäǌkǇ s neƵrčitǉm časoǀǉm ǀǇmedǌením alebo ǀǉškoƵ͖ tǀoria sa na krǇtie ǌnámǇch riǌík alebo 

ϯ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ͻ Informácie o cƵdǌej mene

ͻ Informácie o ǀǉnosoch

ͻ Informácie o nákladoch

Informácie o Ʒdajoch na strane aktíǀ sƷǀahǇ͘

Informácie o pohybe dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku od
do a za predchádzajúce obdobie od do sú uvedené v bode ϭ a Ϯ͘

ϭ͘ Dlhodobǉ nehmotnǉ majetok

Spoločnosť dlhodobý nehmotný majetok͘
K dlhodobému nehmotnému majetku Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϵ

Prijaté a poskǇtnƵté preddaǀkǇ ǀ cƵdǌej mene prostredníctǀom ƷčtƵ ǀedeného ǀ tejto cƵdǌej mene sa 

neprepočítaǀajƷ

NárodnoƵ bankoƵ Sloǀenska ǀ deň predchádǌajƷci dňƵ ƵskƵtočnenia Ʒčtoǀného prípadƵ͘
prepočítaǀajƷ na menƵ eƵro kƵrǌom Ƶrčenǉm a ǀǇhlásenǉm EƵrópskoƵ centrálnoƵ bankoƵ alebo 

Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϭϴ
Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϭϵ

NákladǇ ǀ preǀaǎnej miere sƷ materiáloǀého charakterƵ ako ǀǉdaj materiáloǀ ǌo skladoǀ na ǌabeǌpečenie

ƷčtƵjƷ sa s ǀplǇǀom na ǀǉsledok hospodárenia

ǌostaǀenia Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ  prepočítaǀajƷ na menƵ eƵro kƵrǌom Ƶrčenǉm a ǀǇhlásenǉm EƵrópskoƵ

poǀinností͕ nakƵpoǀanǉch slƵǎieb pre ǌabeǌpečenie predmetƵ podnikania a ostatnǉch nákladoǀ

prepočítaǀajƷ na menƵ eƵro kƵrǌom͕ ǌa ktorǉ boli tieto hodnotǇ nakƷpené alebo predané͘ 
Prijaté a poskǇtnƵté preddaǀkǇ sa kƵ dňƵ͕ kƵ ktorémƵ sa ǌostaǀƵje Ʒčtoǀná ǌáǀierka͕ na menƵ eƵro Ƶǎ 

ǀǉrobǇ͕ následne osobnǉch nákladoǀ ǀǇplǉǀajƷcich s platnǉch pracoǀnoͲpráǀnǇch ǀǌťahoǀ a ǌákonnǉch

Majetok a ǌáǀäǌkǇ ǀǇjadrené ǀ cƵdǌej mene sa kƵ dňƵ ƵskƵtočnenia Ʒčtoǀného prípadƵ prepočítaǀajƷ na 

Sloǀenska ǀ deň predchádǌajƷci dňƵ ƵskƵtočnenia Ʒčtoǀného prípadƵ͘ 

Prijaté a poskǇtnƵté preddaǀkǇ ǀ cƵdǌej mene na Ʒčet ǌriadenǉ ǀ eƵrách a ǌ ƷčtƵ ǌriadeného ǀ eƵrách sa  

menƵ eƵro  kƵrǌom Ƶrčenǉm a ǀǇhlásenǉm EƵrópskoƵ centrálnoƵ bankoƵ alebo NárodnoƵ bankoƵ 

Majetok a ǌáǀäǌkǇ ǀǇjadrené ǀ cƵdǌej mene͕ okrem prijatǉch a poskǇtnƵtǉch preddaǀkoǀ͕  sa kƵ dňƵ

centrálnoƵ bankoƵ alebo NárodnoƵ bankoƵ Sloǀenska ǀ deň͕ kƵ ktorémƵ sa Ʒčtoǀná ǌáǀierka ǌostaǀƵje a 

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϴ

bonƵsǇ͕ skontá͕ dobropisǇ a pod͘Ϳ͕ beǌ ohľadƵ͕ či mal ǌákaǌník na ǌľaǀƵ nárok͕ alebo ide o dodatočnƷ ǌľaǀƵ͘
TrǎbǇ ǌa ǀlastné ǀǉkonǇ a toǀar neobsahƵjƷ daň ǌ pridanej hodnotǇ a sƷ ǌníǎené o ǌľaǀǇ a ǌráǎkǇ ;rabatǇ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

na preǀádǌkƵ spoločnosti͘

eǀidƵje

ϰ ͬ ϯϬ
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Prehľad pohybu dlhodobého nehmotného majetku je uvedený v nasledujúcich tabuľkách͗

Ostatný DNM

Prírastky

Úbytky

Staǀ na konci Ʒčt͘ obdobia

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia

ϮϬϭϵ

Goodwill
Oceniteľné 

práva
Softvér Spolu

Úbytky

h

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia

i

Poskytnuté 
preddavky na 

DNM

e ga d

Prvotné ocenenie

Presuny
Ϭ

Obstaraný 
DNM

fc

Ϭ

Úbytky

Ϭ

Ϭ

Dlhodobǉ nehmotnǉ majetok Aktivované 
náklady na vývoj

Prírastky

b

Ϭ

ϭϰϯ ϲϲϴ

ϭϯϯ ϬϵϬ

ϭϰϯ ϲϲϴ

Staǀ na konci Ʒčt͘ obdobia

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia

Ϭ

Ϭ

ϭϰϯ ϲϲϴStaǀ na konci Ʒčt͘ obdobia

Prírastky

ϭϬ ϱϳϴ

Ϭ

Oprávky

ϭϰϯ ϲϲϴ Ϭ Ϭ

Ϭ

Ϭ

ϭϰϯ ϲϲϴϬ

Ϭ

Ϭ

Ϭ
Presuny

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

ϭϬ ϱϳϴ

Opravné položky
Ϭ

Ϭ

ϭϰϯ ϲϲϴ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ Ϭ

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ
Zostatková hodnota

ϭϬ ϱϳϴϭϬ ϱϳϴ

Ϭ Ϭ ϬStaǀ na konci Ʒčt͘ obdobia
Presuny

ϭϯϯ ϬϵϬ

Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭ

ϱ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Spoločnosť vo svojej evidencii nehmotný majetok goodwill͘ 

Spoločnosť vo svojej evidencii nehmotný majetok͕ ku ktorému je zriadené záložné právo͘ 

Spoločnosť vo svojej evidencii nehmotný majetok͕ ku ktorému tvorila opravné položky͘

ϭϯϯ ϬϵϬ

Prírastky

nemá

Ϭ

Ϭ

nemá

ϭϬ ϱϳϴ

Zostatková hodnota

Ϭ

Úbytky

neeǀidƵje

ϬStaǀ na konci Ʒčt͘ obdobia

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia

Ϭ

Ϭ

Ϭ

Ϭ
Prírastky

Presuny
Ϭ

ϯϵ ϯϮϳ

Dlhodobǉ nehmotnǉ majetok
ϮϬϭϴ

Aktivované 
náklady na vývoj

Softvér

Prvotné ocenenie

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia

Oceniteľné 
práva

f

Ϭ

Presuny

ϭϰϯ ϲϲϴ

a b c d e

Spolu

ϭϰϯ ϲϲϴ

Poskytnuté 
preddavky na 

DNM

g h i

Goodwill Ostatný DNM
Obstaraný 

DNM

Ϭ

ϭϰϯ ϲϲϴ

Staǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia ϭϬϰ ϯϰϭ ϭϬϰ ϯϰϭ

Úbytky
Ϭ

Ϭ Ϭ

Úbytky

Prírastky Ϯϴ ϳϰϵ

Staǀ na konci Ʒčt͘ obdobia Ϭ ϭϰϯ ϲϲϴ Ϭ Ϭ

Oprávky

Ϭ

Ϭ

Ϯϴ ϳϰϵ

Ϭ ϭϬ ϱϳϴ Ϭ Ϭ

Ϭ Ϭ

Ϭ

Ϭ Ϭ Ϭ

Opravné položky

ϬϬ

Ϭ

Presuny

Staǀ na konci Ʒčt͘ obdobia Ϭ ϭϯϯ ϬϵϬ

Ϭ

Ϭ Ϭ

ϯϵ ϯϮϳ Ϭ ϬStaǀ na ǌačiatkƵ Ʒčt͘ obdobia Ϭ

Staǀ na konci Ʒčt͘ obdobia Ϭ

ϬϬ

ϲ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Ϯ͘ Dlhodobǉ hmotnǉ majetok

Spoločnosť v uvedených obdobiach dlhodobý hmotný majetok͘
K dlhodobému hmotnému majetku Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

Staǀ na konci ÚO ϮϬϲ ϳϳϬ

Úbytky

Ϭ

ϯϬϯ ϴϱϳϬ Ϭ

Ϭ

Ͳϲϭ ϱϯϵ

Ϭ

Opravné položky

Ϭ

ϯϭϲ ϵϴϬ

Staǀ na konci ÚO

Staǀ na konci ÚO
Ϭ

Ͳϲϭ ϱϯϵ

ϱ ϯϬϯ Ϯϴϲ

Ͳϲϭ ϱϯϵ

ϱ ϲϯϯ ϭϴϵ

Presuny

Ϭ

Staǀ na konci ÚO

Prírastky

Ϭ

ϭ ϯϴϳ ϲϬϬ

ͲϮ ϰϰϮ ϭϵϭ

ϵϴ ϲϴϴ

Prírastky

ϭ ϭϭϵ Ϯϯϲ

Ϯ ϵϭϮ ϯϯϰ

Úbytky

h i

Obstaraný 
DHM

f

Prvotné ocenenie

dc

ϭ ϵϮϲ ϲϯϱ

PestovaͲ teľské 
celky trvalých 

porastov

e j

Ϯ ϱϳϲ ϯϰϬϭϭϵ ϳϭϰ
Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO ϯϭϲ ϵϴϬ

Dlhodobǉ hmotnǉ 
majetok

Prírastky

Samostatne 
hnuteľné veci a 

súbory 
hnuteľných  vecí

Ͳϯ ϰϯϱ ϱϵϬ

ϵ ϱϮϱ ϱϰϳ

Ϭ

Pozemky

Ϭ

Ostatný DHM

b

ϭϭ ϭϰϭ ϰϮϳ

ϴϯϰ ϳϳϯ

ϲϳ ϱϭϵ

a

Stavby

g

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO

Poskytnuté 
preddavky na 

DHM

Základné 
stádo a ťažné 

zvieratá

Ϭ

Úbytky

Ϭ
Presuny

Ϭ

ϰ ϮϮϮ Ϯϲϭ ϲ ϯϳϯ ϳϮϱ

ϲϳ ϱϭϵ

Ϭ Ϭ Ϭ

Zostatková hodnota

ϬϬ

ϭ ϰϮϲ Ϭϰϲϯϭϲ ϵϴϬ
Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO ϱ ϱϬϴ Ϯϯϴ

ϳ ϲϲϬ ϰϱϭ

Oprávky

ϱ ϰϱϳ ϰϲϮ

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO

Ϭ Ϭ

Ϭ

ϬϬ

Ϭ

ϭ ϰϬϱ ϬϮϬ Ϭ

ϭ Ϯϭϳ ϵϮϰ

Ϭ ϲ ϳϴϵ ϱϳϰ

Ϭ

ϭϯ ϭϲϯ Ϯϵϵ

ϯϬϯ ϴϱϳ

Ϭ

ϮϬϭϵ

Spolu

Ϯ ϳϵϮ ϲϮϬ

ϮϬϭ ϲϲϴ

ϯϭϲ ϵϴϬ

Ͳϵϯϭ ϴϲϬ

ϰ Ϯϰϱ ϱϴϵ

ϮϬϲ ϳϳϬϮϬϭ ϲϲϴ

ϭ ϰϴϲ Ϯϴϴ

Ϭ

Ϭ

Presuny

eǀidƵje

Ϭ

ϯ ϰϭϰ ϴϲϮ

ϳ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Spoločnosť vo svojej evidencii hmotný majetok͕ ku ktorému je zriadené záložné právo͘ 
Hodnota dlhodobého hmotného majetku͕ ku ktorému je zriadené záložné právo͕ je uvedená v tabuľke͗

Spoločnosť vo svojej evidencii majetok͕ ktorý má v nájme a vykazuje ho ako svoj majetok͘

Spoločnosť vo svojej evidencii hmotný majetok͕ ku ktorému tvorila opravné položky͘

Spoločnosť dlhodobý majetok poistený͘
Druh majetku͕ spôsob a výška jeho poistenia sú uvedené v tabuľke͗

Spoločnosť dlhodobý nehnuteľný majetok͕ ktorý ku dňu závierky používa͕ no vlastnícke 
právo nie je zapísané v katastri nehnuteľností͘

ϭ ϮϴϮ ϯϭϳ

ϲϳ ϱϭϵ

ϭϴϲ ϱϬϵ

Presuny Ϭ

Ϭ

Staǀ na konci ÚO

ϯϬϯ ϴϱϳ

Oprávky

Prírastky

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO

Ͳϭ ϭϳϭ ϰϭϲͲϭ ϭϳϭ ϰϭϲÚbytky

ϵϯ ϵϵϵ

BƵdoǀǇ a staǀbǇ Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϮϬϱ ϱϮϳ ϳϳϲ

ϳϲϵ ϱϯϱ

ϯϬϯ ϴϱϳ

Ͳϭ ϭϳϲ ϳϵϬ Ͳϭ ϭϳϲ ϳϵϬ

f j

ϬϬϯϭϲ ϵϴϬ

b ge

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO

Samostatne 
hnuteľné veci a 

súbory 
hnuteľných  vecí

h

PestovaͲ teľské 
celky trvalých 

porastov

ϳ ϱϱϰ ϵϮϰ
Prvotné ocenenie

Dlhodobǉ hmotnǉ 
majetok Stavby

a

ϮϬϭϴ

i

Ostatný DHM Spolu

c

Obstaraný 
DHM

d

ϳ ϮϳϬ ϵϰϬ

Ϯ Ϯϵϱ Ϭϯϵ

Ϯ ϳϵϮ ϲϮϬ ϳ ϲϲϬ ϰϱϭ

Ϭ

má

ϲ Ϭϯϱ ϬϳϬ

Ϭ

Ϭ

od

Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϭϵ

Prírastky

Úbytky

Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϮϬ

Poistná zmluva platná  
Poistený majetok

Pracoǀné stroje a ǌariadenia

neeǀidƵje

Ϭϭ͘Ϭϭ͘ϭϵ

má

ϯ ϵϴϴ ϭϬϴ

Ϭ

Ϭ

Ϭ

ϮϬϭϵ

Ϭ

Zostatková hodnota

Presuny

ϭ ϯϴϳ ϲϬϬ

nemá

Dlhodobý hmotný majetok͕ pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním nakladať͗

Ϭ

Úbytky

Dlhodobý hmotný majetok

ϰ Ϯϰϱ ϱϴϵ

Prírastky

Ϭ

Opravné položky

ϭϭϵ ϵϵϯ
Ϭ

Dlhodobý hmotný majetok͕ na ktorý je zriadené záložné právo͗

Ϭ

Ϭϭ ϰϬϱ ϬϮϬ ϯ ϰϭϰ ϴϲϮ

Ϭ

ϰ ϳϰϭ ϰϲϵ

nemá

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO
ϯϬϯ ϴϱϳStaǀ na konci ÚO

Ϭ

Ϭ ϲϳ ϱϭϵ

Ϭ

ϬϮ ϴϭϯ ϰϱϱ

Ϭ

ϱ ϲϯϯ ϭϴϵϬ

Ϭ

Staǀ na konci ÚO

Staǀ na ǌačiatkƵ ÚO

Ϭ ϬϬ

ϯϭϲ ϵϴϬ

Ϯ Ϯϴϭ ϳϰϱ

ϱ ϱϬϴ Ϯϯϴ

ϵϴϴ ϭϰϰ

ϭϯϬ ϰϳϭ ϱϭϬ ϴϳϱ

Staǀ na konci ÚO

Základné 
stádo a ťažné 

zvieratá

Poskytnuté 
preddavky na 

DHM

Ϭ Ϭϭϴϲ ϱϬϵ

do
Poistná suma

Ϭ

Ϭ Ϭ

ϲϳ ϱϭϵ

Hodnota za

ϭϭ ϭϰϭ ϰϮϳ

ϭ Ϯϵϯ ϲϬϭ

ϭϬ ϬϮϯ ϭϳϴ

Pozemky

ϲϳϱ ϱϯϲ

Presuny
Ϭ

ϴ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϵ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϯ͘ Dlhodobǉ finančnǉ majetok

Spoločnosť v uvedených obdobiach dlhodobý finančný majetok͘
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

ϰ͘ ZásobǇ

Spoločnosť pri svojej činnosti zásoby͘
Spoločnosť účtuje zásoby spôsobom

Spoločnosť k zásobam opravné položky͘ Vývoj opravnej položky je uvedený v tabuľke͗

Spoločnosť vo svojej evidencii zásoby͕ ku ktorým je zriadené záložné právo͕ alebo obmedzenie͘ 

Spoločnosť nehnuteľnosť za účelom predaja͘

ϱ͘ Údaje o ǌákaǌkoǀej ǀǉrobe

Spoločnosť zákazkovú výrobu͘

Spoločnosť zákazkovú výstavbu nehnuteľnosti͘

eǀidƵje

nerealiǌƵje

Ϭ

neobstarala

ϯϬϱ ϲϰϮ

nemá

ϲϳ ϱϯϮϯϮϮ ϱϰϱZásobǇ spolƵ

ϭϵϳ ϴϲϱͲϰϱ ϯϬϰ

 Zúčtovanie OP z dôvodu 
vyradenia majetku z 

účtovníctva 

ZásobǇ

f

ϯϭ ϮϬϲ
da c

A͘

ϱϴ ϵϰϰ

Ͳϴϰ ϰϯϱ

Ͳϭ ϳϲϭ

Ͳϯϰ Ϭϴϳ

ϰϲϱ

Ϭ

tǀorila

ϰϴ ϯϲϴ

Ϯϭϭ ϵϲϯ

Stav OP na začiatku 
účtovného obdobia

Stav OP na konci 
účtovného obdobia

e

ϲϴ ϱϱϵ
Zvieratá

Ϭ
Nehnuteľnosť na predaj

Zúčtovanie OP z 
dôvodu zániku 

opodstatnenosti

b

Tovar ϯ ϳϰϴ

Nedokončená výroba a polotovary 
vlastnej výroby

Ͳϯ Ϯϴϯ

ϭϭ ϴϱϰ

Ϯϰ ϰϳϮ

Materiál

Ϭ

Ϭ

ϮϬϭϵ

Tvorba OP

Poskytnuté preddavky na zásoby

ϯϴ Ϯϳϱ

Výrobky

nerealiǌƵje

neeǀidƵje

ϭϬ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϲ͘ PohľadáǀkǇ

Spoločnosť pohľadávky͘
K pohľadávkám Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

Spoločnosť opravné položky k pohľadávkam͘
Vývoj opravnej položky v priebehu účtovného obdobia je zobrazený v tabuľke͗

Vekoǀá štrƵktƷra pohľadáǀok ǌa beǎné Ʒčtoǀné obdobie je Ƶǀedená ǀ tabƵľke͗ Bežné ÚO͗

Spoločnosť  pohľadávky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia͘

Spoločnosť  majetok formou finančného leasingu iným subjektom͘

nemá

Ϭ

ϭϴϵ Ϯϴϲ

Ϭ

b

Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke

Zúčtovanie OP z dôvodu 
vyradenia majetku z 

účtovníctva

ϯ ϴϴϬ ϬϴϬ Ϭ

Zúčtovanie OP z dôvodu 
zániku opodstatnenosti

ϮϬϭϵ

e

ϮϬϭϵ

PohľadáǀkǇ spolƵ

Stav OP na konci 
účtovného obdobia

d f

tǀorila

Iné pohľadávky

ϰϱ ϯϱϵ

Tvorba OP

ϱϱ ϯϮϯ

Pohľadávky z obchodného styku ϵϵϴ ϴϯϯ

c

Ϭ

ϰϱ ϯϱϵ
Ϭ

b

Pohľadávky voči spoločníkom͕ členom 
a združeniu

a

Stav OP na začiatku 
účtovného obdobia

ϯϰ ϳϱϭ Ϭ

Po lehote splatnosti

Ϭ
Iné pohľadávky ϰϳ ϳϭϴ

ϭϳϵ ϯϰϴ

Dlhodobé pohľadáǀkǇ

Iné pohľadávky

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 
celku

Krátkodobé pohľadáǀkǇ spolƵ

Krátkodobé pohľadáǀkǇ
ϭ ϭϴϴ ϭϭϵ

Pohľadávky voči spoločníkom͕ členom a 
združeniu

Pohľadávky voči spoločníkom͕ členom a 
združeniu

a

Pohľadávky spoluNáǌoǀ poloǎkǇ V lehote splatnosti

ϬOstatné pohľadávky v rámci konsolidovaného 
celku

Ϭ

Pohľadávky z obchodného styku

ϱ ϵϮϵ ϬϬϮ

Ϭ
ϭϳϵ ϯϰϴ

Ϭ

ϱϱ ϯϮϯ

Ϭ

Daňové pohľadávky a dotácie

Ϭϱϱ ϯϮϯ

Sociálne poistenie

ϱϱ ϯϮϯ

ϴϮϯ ϬϮϯ

ϭϴϵ Ϯϴϲ

ϴϮϯ ϬϮϯ

ϯ ϴϴϬ ϬϴϬ

d

Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke a 
materskej účtovnej jednotke

c

Dlhodobé pohľadáǀkǇ spolƵ

Ϭ ϰϳ ϳϭϴ
ϲ ϭϭϴ Ϯϴϴ

ϯϰ ϳϱϭ
Pohľadávky voči dcérskej ÚJ a 
materskej ÚJ
Ostatné pohľadávky v rámci 
konsolidovaného celku

Ͳϳ ϵϮϵ

neprenajíma

Ϭ

ϳϮ ϭϴϭͲϳ ϵϮϵ

PohľadáǀkǇ

ϳϮ ϭϴϭ

Ϭ

Pohľadávky z obchodného styku

eǀidƵje

ϭϭ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϳ͘ Finančné ƷčtǇ

Spoločnosť majetok na finančných účtoch͘
K finančným účtom Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

Prehľad jednotlivých položiek finančných účtov͗

ϴ͘ Krátkodobǉ finančnǉ majetok

Spoločnosť krátkodobý finančný majetok ;t͘j͘ akcie v rôznych spoločnostiach a emisné kvótyͿ͘ 
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

ϵ͘ Vlastné akcie

Spoločnosť nemá pre túto časť obsahovú náplň͘

Náǌoǀ poloǎkǇ

Pokladnica͕ ceniny
a

ϭϯϭ Ϯϭϯ

nemá

ϮϬϭϴ

Vkladové účty v banke alebo v pobočke 
zahraničnej banky termínované

eǀidƵje

ϭϯϯ ϱϬϬ

Účtami ǀ bankách môǎe Spoločnosť ǀoľne disponoǀať͘ ÚčtǇ ǀ banke Commerǌbank AG sƷ ǌahrnƵté do 

ϮϬϭϵ

SpolƵ ϭϯϯ ϰϭϵ

ϭϯϭ ϵϱϱ

koncernoǀého reǎimƵ cashͲpoolingƵ͘

Bežné účtovné obdobie

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej 
banky

b

Ϯ Ϯϴϳϭ ϰϲϰ

Peniaze na ceste

Ako finančné ƷčtǇ sƷ ǀǇkáǌané peniaǌe ǀ pokladnici͕ceninǇ ;straǀné lístkǇͿ͕ ƷčtǇ ǀ bankách͘

c

Predchádzajúce účtovné obdobie

ϭϮ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϭϬ͘ Časoǀé roǌlíšenie

Spoločnosť zostatky na účtoch časového rozlíšenia͘
K časovému rozlíšeniu na strane aktív Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

;nákladǇ na nástroje DAIMLER͕ RENAULT s náhradoƵ a ϭͬϯ odpisomͿ

Príjmy budúcich období Ͳ dlhodobé͕ z toho͗

Opis poloǎkǇ časoǀého roǌlíšenia

Náklady budúcich období Ͳ dlhodobé͕ z toho͗

NákladǇ na nástroje DAIMLER͕ RENAULT

Poistenia
ϯϴϭϭϬϬ Ͳ Fleǆikonto

ostatné͕ neǀǉǌnamé poloǎkǇ

ϮϬϭϴ

eǀidƵje

Preplatné časopisoǀ͕ ǁeb noǀín

ostatné͕ neǀǉǌnamé poloǎkǇ

b

ϰϬϮ ϱϬϳ

ϲϴϮ ϲϬϳ

Ϭ

ϮϬϭϵ

Upgrade SW͕ ǁeb aplikácie͕ marketing

Ϯϯϱ ϮϰϮ

ϲϴϮ ϲϬϳ
a

Ϯϯϱ ϯϯϬ

nákladǇ na obstaranie nástrojoǀ DAIMLER͕ RENAULT
 SW licencie

c

;ǀo ǀǉške Ϯͬϯ nákladoǀ obstarania nástrojoǀ DAIMLER͕ RENAULTͿ

Školenia͕ predplatné

Ϭ
ϭ Ϯϭϯ ϱϮϰNáklady budúcich období Ͳ krátkodobé͕ z toho͗

ϭϬϰ

ϴϴ

Ϯϲ ϯϰϵ
ϴϯϮ

ϯ ϯϳϬϯ ϭϴϰ

ϰϴϲ

ostatné͕ neǀǉǌnamé poloǎkǇ

Ϭ

Ϭ

Príjmy budúcich období Ͳ krátkodobé͕ z toho͗
ostatné͕ neǀǉǌnamé poloǎkǇ

ϰ ϯϬϵ
ϭ ϭϴϯ ϱϬϱ ϯϳϯ ϲϬϭ

Ϭ

Poǎiadaǀka na doplatok faktƷr na DAIMLER

ϮϬ Ϯϵϭ

ϲ ϮϮϬ
Ϭ ϲ ϮϮϬ

ϭϯ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Informácie o Ʒdajoch na strane pasíǀ sƷǀahǇ͘

ϭ͘ Vlastné imanie

Ϯ͘ Informácia o roǌdelení ǌiskƵ alebo ǀǇsporiadaní Ʒčtoǀnej stratǇ

Spoločnosť v predchádzajúcom účtovnom období hospodárila s
Údaje o rozdelení zisku predošlého účtovného obdobia sú uvedené v tabuľke͗

Spoločnosť v bežnom účtovnom období hospodárila s
O rozdelení hospodárskeho výsledku rozhodne valné zhromaždenie͕ je predpoklad͕ že͗

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov

Ʒčtoǀnǉm ǌiskom͘

ϯϵϮ Ϭϴϰ
Iné

Prídel na zvýšenie základného imania

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom͕ členom

ϯϳϮ ϰϴϬ

Účtoǀnǉ ǌisk

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov

Úhrada straty minulých období

ϭϵ ϲϬϰ

Ʒčtoǀnǉm ǌiskom͘

ϮϬϭϴ

hospodárskǇ ǀǉsledok bƵde ponechanǉ spoločnosti do fondoǀ͘

ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ
ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ

Výška základného imania͗ 
Hodnota upísaného vlastného imania͗

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Názov položky

Roǌdelenie Ʒčtoǀného ǌiskƵ
Prídel do zákonného rezervného fondu

ϯϵϮ Ϭϴϰ
ϮϬϭϵ

Prídel do sociálneho fondu

Predchádzajúce účtovné obdobie

SpolƵ

ϭϰ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϯ͘ ReǌerǀǇ

Spoločnosť rezervy͘
K rezervám Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

Prehľad o rezervách za bežné účtovné obdobie je uvedený v nasledujúcej tabuľke͗

Prehľad o rezervách za bezprostredne predchádzajúce ÚO je uvedený v nasledujúcej tabuľke͗

ϯϴ ϴϴϳ ϳϮ ϬϬϬDlhodobé reǌerǀǇ͕ ǌ toho͗

eǀidƵje

Náǌoǀ poloǎkǇ

ϳϮ ϬϬϬ

ϲ ϳϬϬ

Ϯ ϲϬϱ

ͲϮ ϱϬϬ

e

Zrušenie

ͲϴϬ

Ϭ

Reǌerǀa na ǌárƵčné plnenie

Reǌerǀa na prémie a odmenǇ

Reǌerǀa na Fleǆikonto

Ϯϱϯ Ϯϳϱ

Ϭ
ϲ ϮϮϬ

ϭϱϭ ϭϰϯ

c

ϭϬϴ ϬϬϬ
a d ec

Reǌerǀa na ǌárƵčné plnenie

ϳϮ ϬϬϬ

Zrušenie

f

Náǌoǀ poloǎkǇ
Tvorba  Stav na začiatku 

účtovného obdobia 

b

Stav na konci účtovného 
obdobia

Použitie

ϮϬϭϵ

ϰϯϳ
Reǌerǀa na doǀolenkƵ

Dlhodobé reǌerǀǇ͕ ǌ toho͗

Krátkodobé reǌerǀǇ͕ ǌ toho͗

ϭϬϴ ϬϬϬ

Ͳϲ ϮϮϬ

ϳ ϱϳϬ
Ͳϰϯϳ

Ͳϭϵϭ ϱϮϵ

Ϭ

Ϭ

ϭ ϬϬϬReǌerǀa na poistné Ͳ Transport
Ͳϵϳ ϵϴϵ

Ϯϱϯ Ϯϳϱ

ϭϱϭ ϭϰϯ

ϵϬ ϱϮϯ

ϳ ϱϳϬ

ͲϵϬ ϱϮϯ
Ϭ

Ϯ ϱϬϬ
Ͳϭ ϬϬϬ

ϴϳ ϴϲϮ ϴϳ ϴϲϮ

Ϭ

Ͳϭϯ ϴϴϳϰϳ ϬϬϬ ϯϴ ϴϴϳ

ϴϬ

ϮϬϭϴ

Použitie

f

Stav na konci účtovného 
obdobia

d

ϵϳ ϵϴϵ

Ͳϭϯ ϴϴϳ

 Stav na začiatku 
účtovného obdobia 

Tvorba 

b

ϰϳ ϬϬϬ
a

Reǌerǀa na ǌárƵčné plnenie

Reǌerǀa prenájom Daimler

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ
ϭϵϴ ϳϰϵ

ϭ ϬϭϬ ϰϯϳ

Ͳϳϲ ϮϬϱ

ͲϮ ϭϯϬ

ϵϳ ϵϴϵ

Reǌerǀa na doǀolenkƵ

Ͳϭϰϲ ϰϵϯ

ϵϳ ϵϴϵ

Ͳϭ ϬϭϬReǌerǀa na Fleǆikonto

Reǌerǀa na ǌárƵčné plnenie

Ϭ

ϲϴ ϲϱϮ

Reǌerǀa na prémie a odmenǇ
ϲ ϮϮϬ

ϴϬ

Reǌerǀa na poistné Ͳ Transport ϭ ϬϬϬ
Reǌerǀa na aƵdit RUZ 

ϭϱϮ ϴϰϭKrátkodobé reǌerǀǇ͕ ǌ toho͗

Ϯ ϱϬϬ ͲϮ ϲϬϱ

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ

Ϯ Ϯϯϵ

ϵϬ ϱϮϯ
ϭϵϴ ϳϰϵ

Ͳϯ Ϭϵϵ

ͲϮ Ϯϯϵ

ϰϯϳ

ϳϲ ϮϬϱ
Ϭ ϲ ϮϮϬ

Ͳϲ ϯϰϴ

Ϯ ϱϬϬ

Ϭ

Ϭϯϲ ϬϬϬ

ϲ ϳϬϬ

Reǌerǀa na aƵdit RUZ 

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ
ϭϵϴ ϳϰϵ Ͳϳ ϮϮϬ

Ϯ ϭϯϬ ϴϬ

ϵϬ ϱϮϯ

ϭ ϬϬϬ

Ͳϲϱ ϱϱϯ

ϳϮ ϬϬϬ ϯϲ ϬϬϬ
Ϭ

ϭϱ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϰ͘ ZáǀäǌkǇ

Spoločnosť záväzky͘
K záväzkom Spoločnosť uvádza nasledujúce informácie͗

Štruktúra záväzkov ;okrem bankových úverovͿ podľa zostatkovej doby splatnosti je uvedená v tabuľke͗

Spoločnosť  záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia͘
Údaje o hodnote predmetu͕ ktorým sú záväzky zabezpečené sú uvedené v tabuľke͗

Spoločnosť  majetok prenajatý formou finančného leasingu͘

ϱ͘ SociálnǇ fond

Spoločnosť  sociálny fond͘
Tvorba a čerpanie sociálneho fondu v priebehu účtovného obdobia sú v tabuľke͗

nemá

Náǌoǀ poloǎkǇ

ϯϭ ϭϱϭ

Bežné účtovné obdobie

Tvorba SF zo zisku

tǀorila

Predchádzajúce účtovné obdobie

Tvorba SF na ťarchu nákladov

ϮϬϭϵ
Dlhodobé ǌáǀäǌkǇ spolƵ

Predchádzajúce účtovné obdobie

ϳ ϴϯϮ ϳϬϳ

eǀidƵje

ϵϭ ϵϱϬ

ϭϬ ϯϴϳ ϭϲϳ

ϮϬϭϴ
Náǌoǀ poloǎkǇ

Ϯϴ ϳϳϱ

ϵϭ ϵϱϬ

ϭϬ ϯϴϳ ϭϲϳ

ϲϬ ϰϬϱϱϵ ϵϮϲ

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 
nad päť rokov

ϰϳ Ϭϯϳ

Záväzky po lehote splatnosti Ϭ

Bežné účtovné obdobie

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do 
jedného roka vrátane

ϭϬϴ ϭϱϱ

Tǀorba sociálneho fondƵ spolƵ

Krátkodobé ǌáǀäǌkǇ spolƵ

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti 
jeden až päť rokov

Čerpanie sociálneho fondƵ spolƵ Ͳϯϭ ϲϯϬ

Ostatná tvorba SF

Konečnǉ ǌostatok sociálneho fondƵ

Začiatočnǉ staǀ sociálneho fondƵ

ϳ ϴϯϮ ϳϬϳ

ϮϬϭϵ ϮϬϭϴ

Ͳϰϭ ϰϮϭ
ϭϴ ϱϬϱ

Ϯϲ ϱϴϮ
ϯϯ ϴϮϯ

ϰϳ Ϭϯϳ

Ϯϴ ϳϳϱ

Hodnota záväzkov na ktoré sa zriadilo 
záložné právo

ϭϭϵ ϵϵϯ

Hodnota záväzku

Ϭ

má

Opis predmetƵ ǌáloǎného práǀa
ϮϬϭϵ

Hodnota predmetu záložného práva
Záväzky kryté záložným právom alebo inou 
formou zabezpečenia

X

ϭϬϴ ϭϱϱ

ϭϲ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϲ͘ VǇdané dlhopisǇ

Spoločnosť  vlastné dlhopisy͘
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

ϳ͘ Bankoǀé ƷǀerǇ͕ pôǎičkǇ a krátkodobé finančné ǀǉpomoci

Spoločnosť  bankové úvery͕ pôžičky a krátkodobé finančné výpomoci͘
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

ϴ͘ Časoǀé roǌlíšenie

Spoločnosť zostatky na účtoch časového rozlíšenia͘
Významné položky časového rozlíšenia na strane pasív sú uvedené v tabuľke͗

ϵ͘ DeriǀátǇ

Spoločnosť  finančné deriváty pri svojej bežnej činnosti͘

ϭ ϳϵϲ

nepoƵǎíǀa

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ

ϭϲϴ

ostatné neǀǉǌnamné poloǎkǇ

ϭϲϴ
VǉnosǇ ǌa poskǇtnƵtǉ dar Ͳ Altánok Ͳ korekcia odpisoǀ ϭϲϴ

ϭϲϴVýnosy budúcich období Ͳ krátkodobé͕ z toho͗

Výnosy budúcich období Ͳ dlhodobé͕ z toho͗

;korekcia odpisoǀ ǌa dar Ͳ Altánok ϮϬϮϬͿ

neeǀidƵje

ϭ ϲϮϴVǉnosǇ ǌa poskǇtnƵtǉ dar Ͳ Altánok Ͳ korekcia odpisoǀ
ϭ ϲϮϴ

;korekcia odpisoǀ ǌa dar Ͳ Altánok ϮϬϮϭͲϮϬϮϵͿ

ϭ ϳϵϲ

Náǌoǀ poloǎkǇ ϮϬϭϴϮϬϭϵ

eǀidƵje

neemitoǀala

ϭϳ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Informácie o ǀǉnosoch

ϭ͘ TrǎbǇ ǌa ǀlastné ǀǉkonǇ a toǀar

Spoločnosť  tržby za vlastné výkony a tovar͘
K tržbám za vlastné výkony a tovar Spoločnosť uvádza nasledujúce údaje͗

Tržby za vlastné výkony a tovar podľa jednotlivých typov výrobkov a služieb͕ a podľa hlavných oblastí  
odbytu sú uvedené v tabuľke͗ 

Ϯ͘ Zmena staǀƵ ǀlastnej ǀǉrobǇ

Spoločnosť  vlastnú výrobu͕ pri ktorej vznikajú vnútroorganizačné zásoby͘
K zmene stavu vlastnej výroby Spoločnosť uvádza͗ 

Zmena stavu zásob vlastnej výroby je v tabuľke͗

ϮϬϭϴ

gf

TUZEMSKO WITZENMANNͲSKUPINA

Oblasť odbǇtƵ
ϮϬϭϵ ϮϬϭϴ

d

ϭ ϰϵϲ ϵϵϯ

X

e

ϱϯ ϳϮϮ

b 

Koǀoǀé hadice

ϭϬϵ ϴϵϯ

Ϭ ϭ ϵϱϵ ϵϲϴ Ϯ ϮϯϬ ϭϯϲ

c e

ϭϰ ϰϳϱ ϰϬϳ
ϭϰ ϵϰϬ

Ϭ

Ϭ

ϵ ϯϮϮ
ϭϲϴ ϮϱϬ

Začiatočný stav

KompenǌátorǇ

ϳϳϭ ϯϳϰ

Oblasť odbǇtƵ

V riadkƵ Iné je sƵma opraǀnǉch poloǎiek k ǌásobám ǀlastnej ǀǉrobǇ͘

ϮϬϭϵ

ϰϴϳ ϯϬϵ
Ϭ Ϭ

ϮϬϭϴ

Ϯ ϰϲϳ ϭϵϴ

ϭϬ ϬϬϬ

ϲ ϱϱϱ ϱϬϵ

ϭϰ ϳϱϴ Ϭϰϰ

Ϭ

ϮϬϭϵ

ϭ ϯϭϳ Ϭϭϭ

ϲ ϯϬϮ ϲϭϲ

Ϭ ϴϲϴ Ϯ ϰϵϬ ϯϵϱ

ϯϱϴ ϵϴϳ
a b

Konečný zostatok

ϮϬϭϵ

Konečný zostatok

ϲ ϳϲϬ ϴϰϯϱϵϳ ϮϬϮ

ϭ ϰϵϮ ϯϰϮ ϭ ϱϵϱ ϳϭϬ

ϴϮϱ Ϭϵϲ

c

ϮϬϭϴ

ϮϬϭϴ

Zmena stavu vnútroorganizačných 
zásob

f

ϭϲϳ ϲϰϭ

Nedokončená výroba a 
polotovary vlastnej výroby ϰϲϰ ϱϳϭ

ϱϯϳ ϭϯϴ ϱ ϵϱϮ ϴϳϯ

preǀádǌkƵje

AƵtodielce
Toǀar

ϳ ϯϯϰϬ ϵ ϲϰϮOstatné trǎbǇ

ϮϬϭϵ

Ϯϵ ϳϬϴ

ϭϲϴ ϮϵϮ

OSTATNÝ EXPORT

Ϯϲϳ ϲϵϳ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

dosahoǀala

SpolƵ

Výrobky 

XX

ϭϳϵ ϵϴϮ

XX

ϯϬϲ ϴϬϯ

Ϯϴϱ ϵϲϴ

d

Spolu

X

ϱϵϮ ϳϳϭ

X ϭϯ ϲϭϵ

ϭϮϲ ϮϲϬ

a

ϯ ϲϮϲ
X

X
X

ϲϳϭ ϴϵϳ

Ϯϰ ϱϰϳIné
XX

ϱϰϱ ϲϯϳ

XManká a škody

Ϯϱϵ ϲϲϵ
Ϭ

Reprezentačné

ϳϮϰ ϮϰϬ
Zvieratá

X
X

Dary

Zmena stavu 
vnútroorganizačných zásob vo 
výkaze ziskov a strát

ϮϮϬ Ϭϳϲ ϲϵϲ Ϭϲϳ

ϭϴ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

ϯ͘ Aktiǀácia nákladoǀ͕ ǀǉnosǇ ǌ hospodárskej činnosti͕ finančnej činnosti a ǀǉnimočnǉm roǌsahom 

Spoločnosť  o aktivácii nákladov͕ výnosoch  z hospodárskej a finančnej činnosti͘
K aktivácii nákladov͕ k výnosom  z hospodárskej͕ finančnej činnosti a s výnimočným rozsahom uvádza͗ 

Prehľad o výnosoch pri aktivácii nákladov͕ výnosov z hospodárskej činnosti͕ finančnej činnosti a 
výnosov majúcich výnimočný rozsah alebo výskyt je uvedený v tabuľke͗

ϰ͘ Čistǉ obrat

K čistému obratu Spoločnosť uvádza nasledujúce údaje͗

Čistý obrat Spoločnosti je uvedený v tabuľke͗

Ϭ

ϭϯ ϲϬϬ ϱϵϳ

ϭϮϰ ϯϯϵTržby za tovar

ϮϬϭϴϮϬϭϵ

Ϯϵ Ϯϭϴ

Výnosy zo zákazky

Bežné účtovné obdobie Predchádzajúce účtovné obdobieNáǌoǀ poloǎkǇ

Ostatné preǀádǌkoǀé ǀǉnosǇ

ϰϱ ϰϴϳ

ϱϴϰ ϬϬϳ

Ʒčtoǀala

ϭϳϱ ϯϭϴ

Ϯϭ ϯϬϴ ϭϭϵČistǉ obrat celkom

Tržby za vlastné výrobky Ϯϭ ϭϲϮ ϴϬϬ

ϮϬ ϲϱϴ

ϱϵ ϳϲϴ ϭϮϵ ϴϯϭ

ϭϵϲ Ϯϱϴ

ϱϭ ϲϭϯ
ϳϲ Ϯϱϯ

RefƵndácia nástrojoǀ a náradia Ͳ fǌ

ϱϬϱ ϯϲϱ

ϭϮϵ ϭϱϳ Ϭ

Významné položky pri aktivácii nákladov͕ z toho͗

TrǎbǇ ǌ predaja DHM

ϲϮϰ Ͳ Aktiǀácia ǀl͘inǀestícií

Ukončenie projektƵ FORD

ϳϲ Ϯϱϯ

ϮϬϭϵ

ϰ ϰϱϲ

Náǌoǀ poloǎkǇ

ϭϬϰ ϮϱϬ
ϯϭϭ ϭϱϴ

ϲϮϭ Ͳ Aktiǀácia mat͘pol͘ ǀlast͘ǀǉrobǇ ϭϬϵ Ϭϱϯ

ϭϲ ϵϱϯ
TrǎbǇ ǌ predaja materiálƵ a odpadƵ

Ostatné významné položky výnosov z hospodárskej činnosti͕ z 
toho͗

ϭϭϯ ϱϬϵϱϴϰ ϬϬϳ

Ϯϱϱ ϬϱϬ

ϰϱϰ ϬϬϬ

ϮϬϭϴ

ϭ ϬϰϬ ϴϲϲ

Ϭ

Ostatné významné položky finančných výnosov͕ z toho͗

Finančné výnosy͕ z toho͗
Kurzové zisky͕ z toho͗

ϱϴ ϳϰϳ
ϭϯϲ ϬϮϭ

Vǉnosoǀé ƷrokǇ
ϰϱ ϰϴϳ

ϭϬϬ ϬϮϬkurzové zisku ku dňu zostavenia účtovnej závierky

ϮϬ ϵϴϬTržby z predaja služieb

Výnosy z nehnuteľnosti na predaj

Ϭ

ϭϯ ϯϳϯ ϳϴϬ

ϭϵϳ ϱϵϵ

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou

Výnosy majúce výnimočný rozsah alebo výskyt͕ z toho͗

ϭϵ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Informácie o nákladoch

ϭ͘ NákladǇ na poskǇtnƵté slƵǎbǇ͕ ostatné nákladǇ na hospodárskƵ činnosť͕ finančné nákladǇ a nákladǇ 
majƷce ǀǉnimočnǉ roǌsah alebo ǀǉskǇt

Spoločnosť  o nákladoch na poskytnuté služby͕ ostatných nákladoch na hospodársku činnosť͕
finančných a o nákladoch majúcich výnimočný rozsah alebo výskyt͘
K nákladom Spoločnosť uvádza͗ 

Prehľad o nákladoch na poskytnuté služby͕ ostatných nákladoch na hospodársku činnosť͕ finančných a 
nákladoch majúcich výnimočný rozsah alebo výskyt je v tabuľke͗

ϭϱϯ ϴϭϰ

ϮϬϭϵ

ϱ ϬϬϬ

ϮϬϭϴ

ϭ ϱϭϱ ϵϵϴϮ ϳϰϮ ϲϱϲ
ϳ ϱϳϬ

ϯϰ Ϯϳϱ ϯϬ ϱϳϬ

ϭϭ ϯϴϳ

Prepraǀa toǀarƵ

Ϯϵ Ϭϴϯ

ϭϵϲ ϱϴϰϭϲϳ ϭϲϳ

Poradenstǀo͕ projektǇ
ϮϬ ϳϳϲ

Ϯϯϰ ϭϳϰ

ϰ ϯϱϱ
Bankoǀé poplatkǇ

NákladǇ na predanǉ materiál a odpadǇ
ϭ ϴϬϳ ϬϮϲ

Ϭ

ϰϲϮ ϱϲϮ

ϯϲ ϴϰϱ

ϭϲ ϯϮϰ

ϳϮ ϬϬϴ

ϰϴ ϰϯϬ

ϭ ϴϯϲ ϯϭϳ

Ostatné významné položky nákladov z hospodárskej činnosti͕ z toho͗

Manká a škodǇ

AgentƷra
ostatné nákladǇ ǌa slƵǎbǇ

kurzové straty ku dňu zostavenia účtovnej závierky

ostatné nákladǇ na hospodárskƵ činnosť

ϰ ϵϮϱ

OdpisǇ DNM a DHM
Opraǀné poloǎkǇ k pohľadáǀkam

ϭ ϮϮϴ ϱϬϮ

Náǌoǀ poloǎkǇ

Náklady voči audítorovi͕ audítorskej spoločnosti͕ z toho͗

náklady na overenie individuálnej účtovnej závierky

ϭϭ ϲϰϳ

ϭϲ ϯϮϰ

ϳϵϵ ϴϮϰ

Ϯϰϵ ϱϮϳ

ϭ ϱϵϵ ϳϭϵ

ϰϱϰ ϬϬϬ

ϰϲ ϬϬϰϱϬ ϰϵϱ

PreƷčtoǀanie nákladoǀ nástroje a náradie Ͳ fǌ

ϱ ϬϬϬ

ϭ ϱϭϬ ϵϵϴ

iné uisťovacie audítorské služby

Ostatné významné položky nákladov za poskytnuté služby͕ z toho͗

ϭϵϵ ϴϰϲ

Likǀidácia odpadoǀ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Ϯ ϳϯϱ Ϭϴϲ

súvisiace audítorské služby

ϭϱϰ ϯϬϲ

Montáǎne práce

ϭϴϵ ϱϯϬ
Nájomné

ϮϱϮ ϵϳϱ

Ϭ
ϲϴ ϯϵϭ

NákladǇ na proǀíǌie ǌa sprostredkoǀanie
ϯϮϮ ϵϬϰ

ϳ ϱϳϬ

Preǌentácie a ǀǉstaǀǇ

ϬNáklady majúce výnimočný rozsah alebo výskyt͕ z toho͗ Ϭ

Ostatné významné položky finančných nákladov͕ z toho͗
ϰ ϯϱϱ ϯ ϴϱϴ

Finančné náklady͕ z toho͗

ϭϯ ϳϬϲ

ϯ ϴϱϴ

ϴϬ Ϯϳϯ

OpraǀǇ a Ƶdrǎiaǀanie͕ Ƶpratoǀanie a čistenie

daňové poradenstvo

ostatné neaudítorské služby

Dane a poplatkǇ

Kurzové náklady͕ z toho͗

ϭϲϰ Ϯϱϵ

ϱ ϰϵϵ
ϲ ϭϳϵ

ϰϴ ϴϲϲϴϲ ϱϳϬ

Náklady za poskytnuté služby͕ z toho͗

Ʒčtoǀala

ϮϬ ͬ ϯϬ
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Informácie o daniach ǌ príjmoǀ

ϭ͘ Odloǎená daň ǌ príjmƵ

Spoločnosť  o odloženej daňovej pohľadávke͕ alebo záväzku͘
K odloženej dani z príjmu Spoločnosť uvádza͗

Výpočet odloženej dane z príjmu je uvedený v nasledujúcej  tabuľke͘

Spoločnosť k odloženým daniam uvádza nasledujúce údaje͗

ϭϬϯ ϴϲϴ

Suma odloženého daňového záväzku͕ ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti 
odloženej daňovej pohľadávky v bežnom účtovnom období͕ o ktorej  sa účtovalo v 
predchádzajúcich účtovných obdobiach
Suma neuplatneného umorenia daňovej straty͕ nevyužitých daňových odpočtov a iných 
nárokov a odpočítateľných dočasných rozdielov͕ ku ktorým nebola účtovaná odložená 
daňová pohľadávka

Suma odloženej dane z príjmov͕ ktorá sa vzťahuje na položky účtované priamo na účty 
vlastného imania bez účtovania na účty nákladov a výnosov

Suma odloženého daňového záväzku účtovaného ako náklad alebo výnos vyplývajúci zo 
zmeny sadzby dane z príjmov

Suma odloženej daňovej pohľadávky účtovanej ako náklad alebo výnos vyplývajúca zo 
zmeny sadzby dane z príjmov

Odloǎenǉ daňoǀǉ ǌáǀäǌok

Náǌoǀ poloǎkǇ

Zaúčtovaná do vlastného imania
Zaúčtovaná ako náklad

Ϭ

Ϭ

Ͳϲϰϵ ϭϱϭ

ϱϳϬ ϴϰϮ

Ϭ

ƷčtƵje

Zaúčtovaná do vlastného imania

Ϯϭй

Ͳϲϰϵ ϭϱϭ

Náǌoǀ poloǎkǇ

ϰϵϰ ϲϭϬ

odpočítateľné
ϰϵϰ ϲϭϬ

ϮϬϭϵ ϮϬϭϴ

zdaniteľné

Moǎnosť Ƶmoroǀať daňoǀƷ stratƵ ǀ bƵdƷcnosti

Dočasné roǌdielǇ medǌi ƷčtoǀnoƵ hodnotoƵ ǌáǀäǌkoǀ 
a daňoǀoƵ ǌákladňoƵ͕ ǌ toho͗

Predchádzajúce účtovné obdobie

ϮϬϭϴ
Predchádzajúce ÚO

Moǎnosť preǀiesť neǀǇƵǎité daňoǀé odpočtǇ

ϭϲ ϰϰϱOdloǎená daňoǀá pohľadáǀka

Ϭ

Dočasné roǌdielǇ medǌi ƷčtoǀnoƵ hodnotoƵ majetkƵ 
a daňoǀoƵ ǌákladňoƵ͕ ǌ toho͗

Zmena odloǎeného daňoǀého ǌáǀäǌkƵ

odpočítateľné

ϮϭйSadǌba dane ǌ príjmoǀ ;ǀйͿ

Zaúčtovaná ako náklad

zdaniteľné

Ϭ

ϮϬϭϵ
Bežné ÚO

Iné

Bežné účtovné obdobie

Uplatnená daňoǀá pohľadáǀka

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

ϱϳϬ ϴϰϮ

Ϭ

Ϯϭ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Ϯ͘ Transformácia Ʒčtoǀného hospodárskeho ǀǉsledkƵ na ǌáklad dane

Spoločnosť  hospodársky výsledok͕ ktorý transformovala na základ dane͘
K transformácii účtovného hospodárskeho výsledku na základ dane Spoločnosť uvádza͗

Prevod od teoretickej dane z príjmov k vykázanej dani z príjmov je uvedený v nasledujúcej tabuľke͗

Náǌoǀ poloǎkǇ ϮϬϭϵ
Základ dane

teoretická daň

Ϭ͕ϬϬй

ǀǇkáǌala

ϭϱ͕ϲϳй

Ϭ
Ͳϴϱ ϯϳϬ

X

Odložená daň z príjmov

Zmena sadzby dane

ϭϵϯ ϱϴϭ

Ϭ͕ϬϬй

Splatná daň z príjmov
ϴϱ ϲϬϵϰϬϳ ϲϲϱ

ͲϰϬϲ ϱϮϲ

ϮϬϭϴ

Ϭ͕ϬϬй

ϭ ϮϬϯ ϮϭϬ

ϭϰϰ ϰϲϰdaňovo neuznané náklady
výnosy nepodliehajúce dani

Ϯϳ͕ϰϭй
Iné

Ϭ͕ϬϬй

Ϭ

ͲϭϬϯ ϯϯϵ
ϲϴϳ ϵϮϮ

ͲϰϵϮ ϬϵϬ
ϬϬ͕ϬϬй

Ϭ Ϭ͕ϬϬй

Ͳϰ͕ϮϮй ϯ͕ϭϲй
X

ϭϳ͕ϯϲйX ϴϱ ϲϬϵ

Ϯϭϯ ϳϵϲ

Spolu
ϮϱϮ ϲϳϰ Ϯϳ͕ϰϭй

Ϯϯ͕ϭϵй
X
X ϭϬϭ ϭϴϴ

X
X

ϮϬ͕ϱϮй

ϭϳ͕ϯϲй

daň v й

Ϯϭ͕ϬϬй

Ϭ

ϮϱϮ ϲϳϰ

Celková daň z príjmov

c

ϰϵϯ Ϯϳϯ XϵϮϭ ϴϭϰ X
g

daň

X

ϭϳ͕ϯϭй

daň v й

Ͳϯϴ ϴϳϴ

a

Ϭ
Ϭ Ϭ͕ϬϬй

umorenie daňovej straty

X
ϭϬϯ ϱϴϳ

Základ dane

Výsledok hospodárenia pred zdanením͕ z toho͗

daň
b d e

V sƷlade so Zákonom č͘ ϱϵϱͬϮϬϬϯ Z͘ǌ͘ o dani ǌ príjmoǀ͕ ǀ aktƵálnom ǌnení͕ Spoločnosť Ƶpraǀila ǌáklad dane 
o poloǎkǇ͕ ktoré nie sƷ predmetom dane a o poloǎkǇ͕ ktoré ǌniǎƵjƷ͕ alebo ǌǀǇšƵjƷ ǌáklad dane͘ 

Ͳϵ͕Ϯϲй ͲϮϬ͕ϵϱй

Ϭ

vplyv nevykázanej odloženej daňovej pohľadávky

X

f

ϴϱ ϯϲϭ
Ϯϭ͕ϬϬй

ϭϱ ϱϳϵ

ϰϬϲ ϰϴϮ

Ϭ͕ϬϬй

ϮϮ ͬ ϯϬ
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Informácie o Ʒdajoch na podsƷǀahoǀǉch Ʒčtoch

Spoločnosť  údaje na podsúvahových účtoch͘
K údajom na podsúvahových účtoch Spoločnosť uvádza͗

ϭ͘ Najatǉ majetok

Spoločnosť v nájme hnuteľný majetok formou operatívneho prenájmu͘

Spoločnosť v nájme hnuteľný majetok formou finančného prenájmu͘

Spoločnosť v nájme nehnuteľný majetok͘

Ϯ͘ Prenajatǉ majetok

Spoločnosť majetok iným účtovným jednotkám͕ alebo tretím osobám͘

ϯ͘ Prehľad o podsƷǀahoǀǉch poloǎkách͘

Spoločnosť položky na podsúvahových účtoch͘

Záväzky z leasingu
Iné položky

Pohľadávky z derivátov
Záväzky z opcií derivátov

eǀidƵje

Prenajatý majetok
Majetok v nájme ;operatívny prenájomͿ
Majetok prijatý do úschovy

ϭϮϭ ϲϴϮOdpísané pohľadávky ϭϮϭ ϲϴϮ
Pohľadávky z leasingu

neprenajíma

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Kopíroǀacie stroje KYOCERA Ͳ od firmǇ AUTOCONT
Chladič a filter na pitnƷ ǀodƵ Ͳ firma DOLPHIN͕ s͘r͘o

nemá

druh majetku v operatívnom nájme nájomná zmluva uzatvorená do͗

má

do ϯϭ͘ϭϮ͘ϮϬϮϬ

do ϯϬ͘Ϭϲ͘ϮϬϮϮ

má

VǇsokoǌdǀiǎnǉ ǀoǌík od firmǇ Caterpillar
neƵrčito

eǀidƵje

Na podsƷǀahoǀǉch Ʒčtoch sa eǀidƵjƷ plne odpísané pohľadáǀkǇ͘

Čistiaci materiál Ͳ MEWA s͘r͘o͘

neƵrčito

druh nehnuteľného majetku v nájme
Poǌemok slƷǎiaci ako parkoǀacia plocha
Skladoǀé priestorǇ COMIT

neƵrčitá

ϮϬϭϴϮϬϭϵNáǌoǀ poloǎkǇ

neƵrčitá

nájomná zmluva uzatvorená do͗

Ϯϯ ͬ ϯϬ
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Informácie o inǉch aktíǀach a pasíǀach

Spoločnosť  iné aktíva a pasíva͘
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

Informácie o príjmoch a ǀǉhodách členoǀ štatƵtárneho orgánƵ͕ doǌorného orgánƵ a  
iného orgánƵ Ʒčtoǀnej jednotkǇ

Spoločnosť  príjmy a výhody členom štatutárných dozorných a iných orgánov ÚJ͘
Spoločnosť nemá pre túto časť poznámok obsahovú náplň͘

Informácie o ekonomickǉch ǀǌťahoch Ʒčtoǀnej jednotkǇ a spriaǌnenǉch osôb

Spoločnosť  v ekonomických vzťahoch so spriaznenými osobami͘
K ekonomickým vzťahom so spriaznenými osobami Spoločnosť uvádza͗

Spoločnosť  v priebehu účtovného obdobia obchody so spriaznenými osobami neuzavreté
na základe obvyklých obchodných podmienok͘

Spoločnosť  v priebehu účtovného obdobia transakcie s dcérskymi spoločnosťami a
materskou spoločnosťou͘

Údaje o transakciách s dcérskymi spoločnosťami a materskou spoločnosťou sú uvedené v tabuľke͗

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Ϭ

Witǌenmann Sachsen Ͳ spol͘ ǀ skƵpine Predaj
Predaj
Predaj

ϯϬϮ ϭϬϯ
KƷpa

Witǌenmann Speck Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Witǌenmann Opaǀa  Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

KƷpa ϭ ϲϬϭ ϵϳϯ

Witǌenmann UK Ͳ spol͘ ǀ skƵpine Predaj ϳϱ ϮϳϮ ϭϭϱ ϰϰϰ

Witǌenmann HambƵrg Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Predaj

Witǌenmann China Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

ϲ ϱϮϳ

Witǌenmann AƵstria Ͳ spol͘ ǀ skƵpine
ϵϭϵ ϮϮϭWitǌenmann USA Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Witǌenmann India Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Ϯ ϳϬϰ ϱϰϬ

Predaj

Hodnotové vyjadrenie obchodu

ϮϬϭϵ ϮϬϭϴ

b

Witǌenmann Speck Ͳ spol͘ ǀ skƵpine
ϰϲϮ ϱϲϵ

ϳ ϯϱϴ
ϳ ϴϯϭ

Witǌenmann Sachsen Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Dcérska účtovná jednotka ͬ Materská účtovná 
jednotka ͬ

Predaj

ϭ ϱϬϯ ϳϰϰ

ϭϵϰ ϱϯϰ

ϭϯ ϯϯϵ

Ϯ ϴϴϲ

KƷpa

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

neposkǇtla

KƷpa
Predaj ϰϮϲWitǌenmann Polska Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

ϯ ϴϮϬ

neeǀidƵje

Witǌenmann Xanten Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

Witǌenmann GmbH Ͳ materská spoločnosť

c

ϭ ϯϮϵ ϭϭϯ
Proǀíǌia

ƵskƵtočnila

Ϯ Ϯϰϴ Ϯϯϰ

a

ϰϯ ϱϵϰ

Witǌenmann China Ͳ spol͘ ǀ skƵpine
ϭϴ ϰϰϳ Ϯϱ ϵϭϰ

Predaj
ϲϯ ϯϴϰ

ϭ ϯϯϲ Ϯϲϴ

ϵ ϭϯϯ

ϭϬϭ ϴϰϴϭϬϴ ϳϮϲ

ϲϮ ϭϮϴ

ϭϴ ϴϬϰ
Predaj

Witǌenmann Espanola Ͳ spol͘ ǀ skƵpine

ϰϴϴ ϱϲϬ

ϴ ϳϳϵ

Predaj

ϲϴϵ ϰϯϳ

ϭ ϯϳϱ ϭϮϳ

Witǌenmann Opaǀa  Ͳ spol͘ ǀ skƵpine ϲϵϴ ϳϴϲ

d

Predaj

Witǌenmann GmbH Ͳ materská spoločnosť ϭ ϴϯϲ ϯϭϳ

Ϯ ϰϭϲ ϳϭϭ

 Kód 
obchodu 

je

neƵskƵtočnila

KƷpa ϭϳ ϬϬϬ ϴ ϱϬϬ

Predaj

Witǌenmann GmbH Ͳ materská spoločnosť

Ϯϰ ͬ ϯϬ
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Informácie o skƵtočnostiach͕ ktoré nastali po dni͕ kƵ ktorémƵ sa ǌostaǀƵje Ʒčtoǀná 
ǌáǀierka͕ do dňa ǌostaǀenia Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ

Po udalosti majúce významný vplyv na verné zobrazenie skutočností͕ ktoré sú 
predmetom účtovníctva͘

Informácie o ǀlastnom imaní

Prehľad o pohybe vlastného imania v priebehu účtovného obdobia je uvedený v tabuľke͗

Prehľad o pohybe vlastného imania v priebehu bezprostredne predchádzajúceho účtovného obdobia 
je uvedený v tabuľke͗

Prírastky Presuny

Neuhradená strata minulých 
rokov
Výsledok hospodárenia 
bežného účtovného obdobia

Štatutárne fondy a ostatné 
fondy

ϮϮϯ ϴϲϵZákonný rezervný fond ϭϵ ϲϬϰ

ϭϵϵ ϰϳϰ

ϯϵϮ Ϭϴϰ

Stav na konci 
účtovného obdobia

Stav na začiatku 
účtovného obdobia

Ϭ

ϮϬϭϴ

ϭ ϭϬϬ ϭϬϮ Ϭ

Úbytky

a

Spolu

Ide o tieto udalosti͗

ϭ ϳϵϯ ϱϮϰ

Presuny

Základné imanie
a

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϵ

Prírastky

Na konci rokƵ ϮϬϭϵ sa prǀǉkrát objaǀili spráǀǇ ǌ ČínǇ tǉkajƷce sa COVIDͲϭϵ ;CoronaǀirƵsͿ͘ V prǀǉch

nastali

  pre nasledoǀné obdobia aj ǀedenie Ʒčtoǀnej jednotkǇ
Ͳ plánǇ ǀ rámci skƵpinǇ odhadƵjƷ pokles ǀ objeme ǀǉrobǇ Ϯϭ й a roǀnako ƵpraǀƵje sǀoje plánǇ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Ϭ

ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ

Poloǎka ǀlastného imania

Základné imanie

ͲϯϵϮ Ϭϴϰ

b c d e f

ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ
ϮϬϰ Ϯϲϱ

ϭ ϰϮϭ Ϭϰϰϭ Ϯϯϭ ϱϰϱ

ϭϵϰ Ϯϵϭ ϵ ϵϳϰ

ϭϴϵ ϰϵϵ

ϯϵϮ Ϭϴϰ Ͳϭϵϵ ϰϳϰ
Výsledok hospodárenia 
bežného účtovného obdobia

Neuhradená strata minulých 
rokov

Zákonný rezervný fond

ϱϵϭ ϱϱϳ

Ϭ

Spolu Ϭ Ͳϭϵϵ ϰϳϰ

Ϭ

ϯϵϮ Ϭϴϰ

ϲ ϬϲϮ ϬϭϬ

c

ϳϬϴ Ϭϭϴ

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

mesiacoch rokƵ ϮϬϮϬ sa ǀírƵs roǌšíril do celého sǀeta a negatíǀne oǀplǇǀnil mnoho krajín͘ 

Stav na začiatku 
účtovného obdobia

na spoločnosť͕ aǀšak͗
 Ͳ ǀǉǌnamní odberatelia prodƵkcie sƷ ǌ oblasti aƵtomobiloǀého priemǇslƵ a ǀǉrobné ǌáǀodǇ odberateľoǀ 
   boli Ƶǌaǀreté͘ Následne mƵselo k obmedǌeniam ǀǉrobǇ pristƷpiť aj ǀedenie Ʒčtoǀnej jednotkǇ͘

ͲϯϵϮ Ϭϴϰ

ϮϬϰ Ϯϲϱ
ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ

Vedenie Ʒčtoǀnej jednotkǇ poǌorne monitorƵje sitƵáciƵ a hľadá spôsobǇ͕ ako minimaliǌoǀať dopad

ϰ ϰϯϲ ϳϬϬ

Poloǎka ǀlastného imania
ϮϬϭϵ

e

Stav na konci 
účtovného obdobia

d f

Ͳ ǀ čase ǌostaǀenia tejto UZ prišlo k dohode o obmedǌení ǀǉrobǇ a platoǀ ǌamestnancoǀ s odboroǀoƵ orhganiǌácioƵ

b

ϲ ϰϱϰ Ϭϵϯ

ϲ ϰϱϰ Ϭϵϯ ϳ ϭϲϮ ϭϭϭ

Štatutárne fondy a ostatné 
fondy

ϭ ϰϮϭ Ϭϰϰ ϯϳϮ ϰϴϬ

ϳϬϴ Ϭϭϴ

Úbytky

Ϯϱ ͬ ϯϬ
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Ϯϲ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

Prehľad o peňaǎnǉch tokoch k

Spoločnosť povinnosť zostaviť výkaz cashͲflow͘ Spoločnosť výkaz cashͲflow  
Spoločnosť zostavila prehľad o peňažných tokoch použitím metódy͘ 

ϯϲ ϬϬϬ

ϭ ϱϲϴ ϯϰϯ

A͘ Ϯ͘ ϭ͘ ͲϳϮϱ ϲϱϮ

Ϯ ϰϳϲ ϱϳϳ

Ϯ ϯϮϴ ϵϮϰ
A͘ Ϯ͘ ϯ͘ 

Zmena stavu záväzkov z prevádzkovej činnosti ;нͬͲͿ

Zmena stavu zásob ;ͲͬнͿ

Kurzová strata vyčíslená k peňažným prostriedkom a peňažným ekvivalentom ku dňu͕ ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka ;нͿ
Výsledok z predaja dlhodobého majetku͕ s výnimkou majetku͕ ktorý sa považuje za peňažný 
ekvivalent ;нͬͲͿ

A͘ϭ͘ ϭϬ͘ 

Peňaǎné tokǇ ǌ preǀádǌkoǀej činnosti s ǀǉnimkoƵ príjmoǀ a ǀǉdaǀkoǀ͕
ktoré sa ƵǀádǌajƷ osobitne ǀ inǉch častiach prehľadƵ peňaǎnǉch
tokoǀ ;нͬͲͿ͕ ;sƷčet ZͬS н A͘ ϭ͘ н A͘ Ϯ͘Ϳ

A͘ Ϯ͘ 

A͘ ϭ͘ ϵ͘ Ͳϳϲ Ϯϱϯ
Kurzový zisk vyčíslený k peňažným prostriedkom a peňažným ekvivalentom ku dňu͕ ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka ;ͲͿ

A͘ ϭ͘ ϭϭ͘

A͘ ϭ͘ ϭϮ͘ Ͳϭϲ ϵϱϯ

A͘ ϭ͘ ϭϯ͘ 

Zmena stavu pohľadávok z prevádzkovej činnosti ;ͲͬнͿ

Úroky účtované do nákladov ;нͿ

Úroky účtované do výnosov ;ͲͿ

A͘ ϭ͘ ϴ͘ ϳϳ ϮϵϬ
A͘ ϭ͘ ϳ͘ Dividendy a iné podiely na zisku účtované do výnosov ;ͲͿ

Ostatné položky nepeňažného charakteru͕ ktoré ovplyvňujú výsledok hospodárenia z bežnej 
činnosti͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa uvádzajú osobitne v iných častiach prehľadu peňažných 
tokov ;нͬͲͿ

Ͳϯϰ ϵϮϵ
A͘ Ϯ͘ Ϯ͘ 

A͘ Ϯ͘ ϰ͘

Zmena stavu krátkodobého finančného majetku͕ s výnimkou majetku͕ ktorý je súčasťou 
peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov ;ͲͬнͿ Peňažné toky z prevádzkovej 
činnosti s výnimkou príjmov a výdavkov͕ ktoré sa uvádzajú osobitne v iných častiach 
prehľadu peňažných tokov ;нͬͲͿ͕ ;súčet ZͬS н A͘ ϭ͘ н A͘ Ϯ͘Ϳ

Vplyv zmien stavu pracovného kapitálu͕ktorým sa na účely tohto opatrenia rozumie rozdiel 
medzi obežným majetkom a krátkodobými záväzkami s výnimkou položiek obežného 
majetku͕ ktoré sú súčasťou peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov͕ na výsledok 
hospodárenia z bežnej činnosti ;súčet A͘ Ϯ͘ ϭ͘ až A͘ Ϯ͘ ϰ͘Ϳ

Zmena stavu opravných položiek ;нͬͲͿA͘ ϭ͘ ϱ͘ Ͳϵ ϵϭϵ
A͘ ϭ͘ ϲ͘

má

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

nepriamej

ϯϭ͘ϭϮ͘ϭϵ

ǌostaǀila͘

A͘ ϭ͘ ϭ͘ 

Označenie 
položky

A͘ ϭ͘ Ϯ͘ 

ϵϮϭ ϴϭϰ

ϮϬϭϵ

Zmena stavu dlhodobých rezerv ;нͬͲͿ

Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením daňou z príjmov ;нͬͲͿ

A͘ ϭ͘ ϯ͘ 

A͘ ϭ͘ 
Nepeňažné operácie ovplyvňujúce výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením 
daňou z príjmov ;нͬͲͿ͕ ;súčet A͘ ϭ͘ ϭ͘ až A͘ ϭ͘ ϭϯ͘Ϳ

ZͬS 

Ͳϭϯ ϱϴϬ

Odpis opravnej položky k nadobudnutému majetku ;нͬͲͿ

Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku;нͿ

A͘ ϭ͘ ϰ͘ 

Peňaǎné tokǇ ǌ preǀádǌkoǀej činnosti

Obsah položky

ϰϵϯ Ϯϳϯ

ͲϵϮ Ϭϵϳ

ϳϵϵ ϴϮϰ

ϯϵ ϱϬϵ
Ͳϰϱ ϰϴϳ

Ͳϯ ϲϱϮ
Ϯϱ ϬϬϬ

ϮϬϭϴ

ͲϭϰϴͲϲ

ϭ ϳϵϰ ϲϮϮ

ϭϵ ϬϲϬ

Ͳϭ ϮϱϮ Ϯϰϭ Ͳϲϱϱ ϴϳϴ

ͲϮϱϭ Ϯϲϱ

Zmena stavu položiek časového rozlíšenia nákladov a výnosov ;нͬͲͿ

ϭ ϮϮϴ ϱϬϮ

Zostatková hodnota dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku 
účtovaná pri vyradení tohto majetku do nákladov na bežnú činnosť͕ s výnimkou jeho 
predaja ;нͿ

ϯ ϬϮϳ ϱϯϮ
Ͳϭ Ϯϱϭ ϵϳϬ

Ϯ ϭϵϱ ϳϵϴ

Ϯϳ ͬ ϯϬ
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B͘ Ϯ͘ ͲϮ ϯϳϲ ϯϰϬ

B͘ ϯ͘ 

Príjmy z predaja dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách͕ s 
výnimkou cenných papierov͕ ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných papierov 
určených na predaj alebo na obchodovanie ;нͿ

Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou inej účtovnej jednotke͕ ktorá 
je súčasťou konsolidovaného celku ;ͲͿ

B͘ ϰ͘ 

B͘ ϭϳ͘ 

B͘ ϭϱ͘

B͘ ϭϬ͘ 

B͘ ϴ͘ 

Príjmy súvisiace s derivátmi s výnimkou͕ ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie͕ 
alebo ak sa tieto výdavky považujú za peňažné toky z finančnej činnosti ;нͿ

Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou tretím osobám s výnimkou 
dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke͕ ktorá je súčasťou konsolidovaného 
celku ;ͲͿ

B͘ ϲ͘ 

Výdavky súvisiace s derivátmi s výnimkou͕ ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie͕ 
alebo ak sa tieto výdavky považujú za peňažné toky z finančnej činnosti ;ͲͿ

B͘ ϵ͘ 

B͘ ϭϲ͘ 

Výdavky výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na investičnú činnosť ;ͲͿ

Ostatné príjmy vzťahujúce sa na investičnú činnosť ;нͿB͘ ϭϴ͘ 

B͘ ϭϰ͘ 

B͘ 

Príjmy z dividend a iných podielov na zisku͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do 
prevádzkových činností ;нͿ

Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky͕ ak je ju možné začleniť do investičných 
činností ;ͲͿ

A͘ ϱ͘ 

Čisté peňaǎné tokǇ ǌ inǀestičnej činnosti ;sƷčet B͘ ϭ͘ aǎ B͘ ϭϵ͘Ϳ

B͘ ϱ͘ ϭϲ ϵϱϯ
Príjmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku ;нͿ

Príjmy z predaja dlhodobého hmotného majetku ;нͿ

B͘ ϳ͘ 

A͘ ϵ͘ 

A͘ 

Ϯ ϱϱϬ ϯϬϴ

A͘ ϳ͘ ͲϮϬϭ ϯϭϲVýdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do 
investičných činností alebo finančných činností ;ͲͬнͿ

Ϯ ϯϰϴ ϵϵϮ

Výdavky výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť ;ͲͿ

A͘ ϲ͘ 

B͘ ϭ͘ Výdavky na obstaranie dlhodobého nehmotného majetku ;ͲͿ

A͘ ϴ͘ 

Peňaǎné tokǇ ǌ inǀestičnej činnosti

Príjmy výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť ;нͿ

A͘ ϯ͘ ϳϲ Ϯϱϯ

B͘ ϭϭ͘ Prijaté úroky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do prevádzkových činností ;нͿ

B͘ ϭϮ͘

B͘ ϭϯ͘ 

A͘ ϰ͘ ͲϮ ϱϮϮ

Peňaǎné tokǇ ǌ preǀádǌkoǀej činnosti ;нͬͲͿ͕ ;sƷčet ZͬS н A͘ ϭ͘ aǎ A͘ ϲ͘Ϳ

Výdavky na obstaranie dlhodobého hmotného majetku ;ͲͿ

Ϯϱϱ ϬϱϬ

Ϯ Ϯϯϵ ϵϮϰ

Ͳϭϲϭ ϭϵϲ

Ϯ Ϭϳϴ ϳϮϴ

Prijaté úroky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do investičných činností ;нͿ

Výdavky na zaplatené úroky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do finančných činností ;ͲͿ

Príjmy z dividend a iných podielov na zisku͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do 
investičných činností ;нͿ
Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku͕ s výnimkou tých͕ktoré sa začleňujú 
do finančných činností ;ͲͿ

Výdavky na obstaranie dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných 
jednotkách͕ s výnimkou cenných papierov͕ ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a 
cenných papierov určených na predaj alebo na obchodovanie ;ͲͿ

Príjmy výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na investičnú činnosť ;нͿ

Čisté peňaǎné tokǇ ǌ preǀádǌkoǀej činnosti ;нͬͲͿ͕ ;sƷčet ZͬS н A͘ ϭ͘ aǎ A͘ ϵ͘Ϳ

Príjmy zo splácania dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou inej účtovnej 
jednotke͕ ktorá je súčasťou konsolidovaného celku ;нͿ

Príjmy zo splácania pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou tretím osobám͕ s výnimkou 
pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke͕ ktorá je súčasťou konsolidovaného celku ;нͿ

ͲϮ ϯϱϵ ϯϴϳ ͲϮ Ϭϯϵ ϵϰϮ

ϰϱ ϰϴϳ

Ͳϭ ϯϲϭ

ͲϮ Ϯϵϰ ϵϵϮ

Ϯϴ ͬ ϯϬ
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Čisté peňaǎné tokǇ ǌ finančnej činnosti ;sƷčet C͘ ϭ͘ aǎ C͘ ϵ͘Ϳ

C͘ ϳ͘ 

Peňažné toky vo vlastnom imaní ;súčet C͘ ϭ͘ ϭ͘ až C͘ ϭ͘ ϴ͘Ϳ

C͘ ϭ͘ ϯ͘ 

Výdavky na vyplatenie podielu na vlastnom imaní spoločníkmi účtovnej jednotky a fyzickou 
osobou͕ ktorá je účtovnou jednotkou ;ͲͿ

C͘ ϴ͘ 

Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky͕ ak ich možno začleniť do finančných činností ;Ͳ
Ϳ

Príjmy výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na finančnú činnosť ;нͿ

C͘ ϵ͘ 

C͘ ϭ͘ Ϯ͘ 

C͘ Ϯ͘ ϯ͘ 

C͘ ϭ͘ ϭ͘ 

C͘ Ϯ͘ Ϯ͘ 

C͘ϭ͘ ϴ͘ 

C͘ ϭ͘ ϰ͘ 

C͘ Ϯ͘ ϵ͘ Ͳϭϵ ϯϳϳ

C͘ ϱ͘ 

Príjmy z ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov vyplývajúcich z finančnej 
činnosti účtovnej jednotky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa uvádzajú osobitne v inej časti 
prehľadu peňažných tokov ;нͿ

C͘ ϭ͘ 

C͘ Ϯ͘ ϭ͘

C͘ Ϯ͘ ϲ͘ 

Príjmy z emisie dlhových cenných papierov ;нͿ

Výdavky na úhradu záväzkov z dlhových CP ;ͲͿ

Peňažné toky vznikajúce z dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov z finančnej 
činnost͕ ;súčet C͘ Ϯ͘ ϭ͘ až C͘ Ϯ͘ ϵ͘Ϳ

C͘ ϭ͘ ϳ͘ 

C͘ Ϯ͘ ϰ͘ 

Príjmy z prijatých pôžičiek ;нͿC͘ Ϯ͘ ϱ͘ 

Výdavky na splácanie pôžičiek ;ͲͿ

Výdavky na splácanie úverov͕ ktoré účtovnej jednotke poskytla banka alebo pobočka 
zahraničnej banky͕ s výnimkou úverov͕ ktoré boli poskytnuté na zabezpečenie hlavného 
predmetu činnosti ;ͲͿ

C͘ ϭϬ ϯϬϴ

C͘ Ϯ͘ ϴ͘ 

C͘ ϲ͘ 

Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú 
do prevádzkových činností ;ͲͿ

Výdavky súvisiace s derivátmi͕ s výnimkou͕ ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie͕ 
alebo ak sa považujú za peňažné toky z investičnej činnosti ;ͲͿ

Výdavky na zaplatené úroky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa začleňujú do prevádzkových činností 
;ͲͿ

Peňaǎné tokǇ ǌ finančnej činnosti

Príjmy z úverov͕ ktoré účtovnej jednotke poskytla banka alebo pobočka zahraničnej banky͕ s 
výnimkou úverov͕ ktoré boli poskytnuté na zabezpečenie hlavného predmetu činnosti ;нͿ

C͘ ϭ͘ ϱ͘ 

C͘ ϭ͘ ϲ͘ 

C͘ Ϯ͘ ϳ͘ 

Príjmy z upísaných akcií a obchodných podielov ;нͿ

C͘ ϯ͘ Ͳϳϰ ϳϲϴ

C͘ ϰ͘ 

Výdavky na splácanie ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov 
vyplývajúcich z finančnej činnosti účtovnej jednotky͕ s výnimkou tých͕ ktoré sa uvádzajú 
osobitne v inej časti prehľadu peňažných tokov ;ͲͿ

ϴϱ ϬϳϲC͘ Ϯ͘ 

Výdavky na úhradu záväzkov z používania majetku͕ ktorý je predmetom zmluvy o kúpe 
prenajatej veci ;ͲͿ

Výdavky výnimočného rozsahu alebo výskytu vzťahujúce sa na finančnú činnosť ;ͲͿ

Prijaté peňažné dary ;нͿ

Príjmy z úhrady straty spoločníkmi ;нͿ
Výdavky na obstaranie alebo spätné odkúpenie vlastných akcií a vlastných obchodných 
podielov ;ͲͿ

Výdavky spojené so znížením fondov vytvorených účtovnou jednotkou  ;ͲͿ

Ͳϭϱ ϭϵϰ

Príjmy z ďalších vkladov do vlastného imania spoločníkmi alebo fyzickou osobou͕ ktorá je 
účtovnou jednotkou ;нͿ

Ϭ

Výdavky z iných dôvodov͕ ktoré súvisia so znížením vlastného imania ;ͲͿ

ϭϬϰ ϰϱϯ

Ͳϯϴ ϭϰϴ

Ͳϯϯ ϯϱϬ

Ϭ

Príjmy súvisiace s derivátmi͕ s výnimkou͕ ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie͕ 
alebo ak sa považujú za peňažné toky z investičnej činnosti ;нͿ

ϭϵ ϵϵϮ

ϰ ϳϵϴ

Ϯϵ ͬ ϯϬ



IČO DIČ ϯϮϮ Ϭ Ϭ Ϭ Ϭϲ ϭPoznámky Úč POD ϯͲϬϭ ϯ ϭ ϱ ϳ ϵϴ ϲ Ϯ ϰ

K prehľadu o finančných tokoch Spoločnosť ďalej uvádza doplňujúce informácie͗

Informácie o Spoločnosti podľa Α Ϯϯd ods͘ ϲ ǌákona

Spoločnosť Spoločnosťou͕ ktorých činnosť je zaradená do kategórie priemyselnej výroby podľa 
osobitného predpisu a ktorých čistý obrat za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie bol väčší 
ako ϮϱϬ ϬϬϬ ϬϬϬ eur͘

Informácie o Spoločnosti s ǀǉlƵčnǉm práǀom

Spoločnosti udelené výlučné právo alebo osobitné právo͕ alebo právo poskytovať služby vo 
verejnom záujme͕ pričom prijímajú náhradu za túto činnosť v akejkoľvek forme͘

Čisté ǌǀǉšenie alebo čisté ǌníǎenie peňaǎnǉch prostriedkoǀ ;нͬͲͿ͕ ;sƷčet A н B н CͿ

E͘ 

ϲ

Ͳϴϳ

ϭϯϯ ϰϭϯ

KƵrǌoǀé roǌdielǇ ǀǇčíslené k peňaǎnǉm prostriedkom a peňaǎnǉm ekǀiǀalentom kƵ dňƵ͕ 
kƵ ktorémƵ sa ǌostaǀƵje Ʒčtoǀná ǌáǀierka ;нͬͲͿ

ϯ͘ Kód SK NACE sa ǀǇpĺňa podľa ǀǇhláškǇ Štatistického ƷradƵ Sloǀenskej repƵblikǇ č͘ ϯϬϲͬϮϬϬϳ Z͘ ǌ͕͘ ktoroƵ sa ǀǇdáǀa Štatistická klasifikácia

ϭϯϯ ϱϬϬ

H͘ ϭϯϯ ϰϭϵ

G͘ 

F͘ 
Staǀ peňaǎnǉch prostriedkoǀ a peňaǎnǉch ekǀiǀalentoǀ na konci Ʒčtoǀného obdobia pred 
ǌohľadnením kƵrǌoǀǉch roǌdieloǀ ǀǇčíslenǉch kƵ dňƵ͕ kƵ ktorémƵ sa ǌostaǀƵje Ʒčtoǀná 
ǌáǀierka ;нͬͲͿ

Ϯ͘ Identifikačné číslo organiǌácie ;IČOͿ sa ǀǇplňƵje podľa Registra organiǌácii ǀedeného Štatistickǉm Ʒradom Sloǀenskej repƵblikǇ͘
ϭ͘ Daňoǀé identifikačné číslo ;DIČͿ sa ǀǇplňƵje͕ ak ho má Ʒčtoǀná jednotka  pridelené͘

D͘ 

ϰ͘ Údaje͕ ktorǉmi sƷ číslo telefónƵ͕ číslo faǆƵ͕ eͲmailoǀá adresa͕ podpisoǀǉ ǌáǌnam osobǇ ǌodpoǀednej ǌa ǀedenie Ʒčtoǀníctǀa a podpisoǀǉ
ekonomickǉch činností͘

ϱ͘ V časti F ϭ͕Ϯ͕ϯ  sa prǀotnǉm ocenením majetkƵ ǀ časti roǌƵmie jeho ocenenie podľa Α Ϯϱ ǌákona ǌákona č͘ ϰϯϭͬϮϬϬϮ Z͘ ǌ͘ o Ʒčtoǀníctǀe͘

VǇsǀetliǀkǇ͗

ǌáǌnam osobǇ ǌodpoǀednej ǌa ǌostaǀenie Ʒčtoǀnej ǌáǀierkǇ͕ sƷ dobroǀoľne ǀǇpĺňanǉmi Ʒdajmi͘

DFM ʹ dlhodobǉ finančnǉ majetok
DHM ʹ dlhodobǉ hmotnǉ majetok

CP  Ͳ cennǉ papier
PoƵǎité  skratkǇ͗

ZI ʹ ǌákladné imanie
VI ʹ ǀlastné imanie

kons͘ Ͳ konsolidoǀanǉ

ÚJ ʹ Ʒčtoǀná jednotka

IČO ʹ identifikačné číslo organiǌácie

MÚJ Ͳ materská Ʒčtoǀná jednotka

DNM ʹ dlhodobǉ nehmotnǉ majetok

č͘ Ͳ číslo

PSČ ʹ poštoǀé smeroǀacie číslo

DÚJ ʹ dcérska Ʒčtoǀná jednotka

DIČ ʹ daňoǀé identifikačné číslo

ϲ͘ V tabƵľkách podľa  bodƵ ϲ ǀǇsǀetliǀiek PrílohǇ č͘ ϯa k opatreniƵ č͘ ϰϰϱϱͬϮϬϬϯͲϵϮ sa obsahoǀá náplň tabƵliek podľa  a počet riadkoǀ ǀ nich 
ƵǀádǌajƷ podľa  potrieb Ʒčtoǀnej jednotkǇ͘ 

OP ʹ opraǀná poloǎka
p͘a͘ Ͳ per annƵm

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

Witǌenmann Sloǀakia͕ spol͘ s r͘o͘ 

nie je

nie je

Staǀ peňaǎnǉch prostriedkoǀ a peňaǎnǉch ekǀiǀalentoǀ na ǌačiatkƵ Ʒčtoǀného obdobia 
;нͬͲͿ

ϭϯϯ ϱϬϬ

ϭϮϳ ϵϭϳ

ϭϰϴ
Zostatok peňaǎnǉch prostriedkoǀ a peňaǎnǉch ekǀiǀalentoǀ na konci Ʒčtoǀného obdobia 
Ƶpraǀenǉ o kƵrǌoǀé roǌdielǇ ǀǇčíslené kƵ dňƵ͕ kƵ ktorémƵ sa ǌostaǀƵje Ʒčtoǀná ǌáǀierka 
;нͬͲͿ

ϭϯϯ ϯϱϮ

SƷčasťoƵ A͘Ϯ͘ϭ͘ a A͘Ϯ͘Ϯ͘ sƷ aj staǀǇ krátkodobǉch pohľadáǀok a ǌáǀäǌkoǀ ǀǇplǉǀajƷcich ǌ reálneho 
CashͲpoolingƵ na bankoǀǉch Ʒčtoch ǀedenǉch ǀ Commerǌbank͕ AG ǀ mene EUR a USD͘ 
AnalǇtickǇ sƷ ǌostatkǇ eǀidoǀané na Ʒčtoch ϯϱϭ͕ bilančne sƷ roǌlíšené na pohľadáǀkǇ a ǌáǀäǌkǇ͘

ϱ ϰϯϲ

ϯϬ ͬ ϯϬ


